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إهداء

بسم االله الرحمان الرحیم

أهدي هذا المجهود المتواضع إلى من یعجز اللسان عن لفظها والقلب على محوها وإلى من 

.والدتي العزیزةلا تستطیع العیون إخفاءها كلمة صغیرة في عمقها كبیرة 

من كان مصدر إلهامي وفخري وكان السند والوتد في كل خطوة كنت أخطوها نحو إلى

.والدي العزیزالنجاح ودعمني في كل مخططاتي ومشاریعي مادیاً ومعنویاً 

.إسلاموأخي قرة عیني هودة، منال، وردة، ایناس، إلى أخواتي 

.سامیةة إلى من جمعتني بها الحیاة لقضاء أجمل أیام الدراسة صدیقتي العزیز 

.وكل من یكن لي ولو ذرة واحدة من الحب والاحترام.إلى كل الأهل والأقارب

أستاذي المشرف أهدیه إلى من كان صاحب الفضل عليّ، ولم یبخل بدعمه بتوجیهاته 

".جمال بن عمار"

.زملائيالى كل من لا امّل من مصاحبتهم 

صونیة



هداءإ

بسم االله الرحمان الرحیم

"اقرأ"أمة الإسلام التي تحمل على عاتقها كلمة إلى

إلى مصدر عزتي وقوتي وفخري وطني الحبیب 

إلى روح جدي وجدتي الطاهرة رحمهما ااالله

إلى قرة عیني وبهجة قلبي إلى الشمعة التي لطالما احترقت لتنیر دربي

إلى من رافقتني بدعواتها سرا وجهرا،

إلى الحبیبة الغالیة فیض الأمان ونبع الحنان

إلى صاحبة القلب الرءوف أمي الغالیة حفظها ااالله 

إلى أعز من أنتسب إلیه سندي ودعمي في الحیاة

.مثال الوفاء ورمز العطاء أبي حفظه ااالله

)لعرابي،لویزة،سوهیلة،صبرینة،عزالدین(إلى إخوتي أحباب قلبي وروحي

فاضل بن عمار جمالإلى الأستاذ ال

إلى كل من وسعته ذاكرتي ولم تسعه مذكرتي 

إلى كل من یعرفني من قریب أو من بعید

سامیة



مقدمة



غة ركنا أساسیا في الأمن الحضاري والثقافي والفكري فتمثل روح المجتمع، فِاذا كانت لّ تعد ال

فقد عرفت تطورا واسعا خاصة لما تجمع من ثقافات .تحیا بتراكیبها فهي أیضا تحیا بأهلها

مختلفة ووسائل اتصال التي تفرض التنوع إذ تتمیز المجتمعات الحالیة باستعمال لغات 

عدة لا تستثني التعلیمیة، حیث أصبحت قضیة مركزیة في اهتمام الباحثین متعددة، وهذه القا

لا یخلو أي مجتمع .والمدرسین في شتي المجالات كاللسانیات الاجتماعیة، وتعلیمیات اللغة

العربیة، بنجذ من یتحدث حیث من المجتمعات من هذه الظاهرة ولعل الجزائر من أهم الدول 

، هذا الاحتكاك والتفاعل بین اللغات هو ما ولد التأثیر والتأثر ...الامازیغیة بالفرنسیة، ب

أثر التعدد اللغوي "خاصة في الوسط التربوي والتعلیمي ومن هنا یتجسد موضوع بحثنا في 

".على العملیة التعلیمیة التعلمیة في الطور المتوسط

:من الأسباب الذاتیة التي دفعتنا إلى اختیار هذا الموضوع هي

.رغبتنا في التعرف على هذه الظاهرة•

تلامیذ المتوسط، والاهتمام العملیة التعلیمیة التعلمیة لدى إبراز أثر التعدد اللغوي في•

.المتعلم التي تعتبر الأساس في نجاح العملیة التعلیمیة التعلمیةبلغة

:ومن الأسباب الموضوعیة نذكر

.ر العملیة التعلیمیة التعلمیةأهمیة التعدد اللغوي، ودوره في تنمیة وتطوی•

جعل هذا البحث نقطة انطلاق للأبحاث الأخرى قصد لفت انتباه الطلبة •

.الآخرین لأهمیة هذا الموضوع

:ادر إلى ذهننا السؤال الآتيبناء على هذا یتب

یؤثر التعدد اللغوي على العملیة التعلیمیة التعلمیة في طور المتوسط؟ كیف

إیجابي؟ أم سلبي؟هل هذا التأثیر

:منهالإجابة عن هذا التساؤل قدمنا بعض الفرضیاتول



.التعلیمیة لدى التلامیذ المتوسطیؤثر ایجابیا على العملیة•

.التعلیمیة لدى التلامیذ المتوسطیؤثر سلبا على العملیة•

.المتوسطیسهل العملیة التعلیمیة في طور •

.توسطیصعب ویعقد العملیة التعلیمیة في طور الم•

قوم على جمع اعتمدنا المنهج الوصفي التحلیلي، لأنه هو الأنسب لهذه الدراسة بحیث ی

.تنظیمها وتحلیلها وشرحها واستخراج كل الاستنتاجات التي لها علاقة بالموضوعالمعلومات و 

التعدد اللغوي "الموسوم بـالفصل الأول:إلى فصلینالبحثلهذا قمنا بتقسیم هذا

مظاهر ومفاهیم"لمبحث الأول ركزنا فیه على ، اینثإلى مبحبدورهینقسم"ظهورهوعوامل 

ر التعدد اللغوي والمستویات أث"ثاني فتناولنا فیه أما المبحث ال"التعدد اللغوي وأسبابه

".اللغویة

التعدد اللغوي وانعكاساته على العملیة التعلیمیة "المعنون بـا تطبیقیالفصل الثاني كان

أما المبحث "المنهج وأدوات الدراسة"، الأول كان عنوانه احثمبثلاثةقسمناه إلى"التعلمیة

تحلیل "المبحث الثالث كان عنوانه و خاص بالأساتذة ان التحلیل الاستبی"فكان عنوانه الثاني

خر مراحل هذا البحث عبارة عن خاتمة تضمنت أهم النتائج وآ"خاص بالتلامیذالالاستبیان 

.إلیهالالمتوّص

أثر تعلم لغة "بعض الدراسات السابقة نذكر منها؛ وكان من الطبیعي النظر والاعتماد على

وكذلك ،"خضرالبسیط متوليعبد "للسید "أجنبیة في سن مبكر على النمو اللّغوي للطفل

وكذلك "محمد شارف سریر ونور الدین الخالديل"ميالفعل التعلیمي التعلّ "استعننا بكتاب 

"لسان العرب"معجم  "حرب اللغات والسیاسات اللغویة"، وكذلك استعننا بكتاب "لابن منظور"

".لویس جان كالفيل"

:قد واجهتنا صعوبات عدیدة خلال هذا البحث أهمها



غلق الجامعات والمدارس مما صعب علینا الحصول على المراجع، والتعامل مع •

.الجانب التطبیقيالتلامیذ والأساتذة لاستكمال 

).تفشي كوفید(صعوبة البحث المیداني لما یعتریه من عراقیل •

جمال الفاضلتقدیر للأستاذ المشرف، الأستاذخیر ما نختم به كلمة شكر وعرفان، و و 

.ءما بذله من جهد في سبیل توجیهنا لإنجاز هذا العمل جزاه االله خیر الجزابن عمار على 
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اللغة عنصر جوهریا في الحیاة الاجتماعیة لأنها وسیلة للتواصل والتعبیر، فهي جزء لا نّ إ

یتجزأ من كل مجتمع إنساني، كونها تحیا وتتطور معه تبعا للظروف البیئیة والثقافیة التي 

فالوضع اللغوي في .ویتعامل معها، وهذا لإحداث التفاعل بین الأفراد والمجتمعاتایحییاه

تمیز بالتعدد اللغوي، وهذا لتعدد الحضارات والثقافات واللهجات، فنجد كل جهة الجزائر ی

الأمازیغیة، الشاویة، الشلحیة، العربیة، الدرجة، الفصحى (تتكلم لهجة خاصة بها منها 

، ولتعلم اللغات أهمیة كبیرة في تأهیل أفرادها إلى مستوى من الامتیاز )الفرنسیة)العامیة(

بحیث اللغویة توسط التي تعتبر إحدى مراحل التعلیم العام في المملكة خاصة في الطور الم

سنوات تتراوح )4(تعقب المرحلة الابتدائیة، وتسبق المرحلة الثانویة؛ بحیث تمتد مدتها أربع 

م ه، وهذا لا كتساب)سنة16إلى 10من (أعمار التلامیذ فیها من عشر إلى ستة عشرة سنة 

.تساب المعلوماتإقبالیه وقدرات عالیة لاك

:اللّغة.1

ل (یطلق لفظ اللّغة على اللّسان، والنطق معا، جاء في لسان العرب مادة «:لغة.أ

اللسن وأصلها لغوة، فحذفوا واوها وجمعوها على لغات كما جمعت :اللّغة)غ و

.1»على لغوات واللغوة النطق، یقال هذه لغتهم التي یلغون بها أي ینطقون بها

.2»اللّغو، وهو الطرح، فالكلام لكثرة الحاجة إلیه یرمى به«:وقیل مصدرها

لغا في القول لغوا، أي أخطأ وقال باطلا، ویقال لغا فلان لغوا أي أخطأ «:ویقال

تكلم باللغا ولغات ویقال سمعت :، واللغا ما لا یعتدّ به یقال...وقال باطلاً 

م وغیره ولا یصل منه ما لا یعتدّ به من كلا:اختلاف كلامهم واللّغو:لغاتهم

.3»على فائدة ولا نفع والكلام یبر من اللسان ولا یراد معناه

.251ص ،1992بیروت،،1، طدار صادر،3ججمال الدین ابن منظور، لسان العرب،-1

الكویت، ،2طالكویت،دارعبد المجید قطاش،:تح،1جمحمد ابن محمد ابن عبد الرزاق الزبیدي، تاج العروس،-2

.462، ص 2001

،المكتبة الإسلامیة 2و1جإبراهیم مصطفى، حامد عبد القادر، محمد علي النجار، أحمد حسن الزیات، معجم الوسیط-3

.138ص ،1993بول،إسطن،للطباعة والنشر،د ط
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:اصطلاحا.ب

إنّ للغة عدة وظائف أهمها الوظیفة الاتصالیة، وتعدّ الطریقة الفعالة التي یعتمد 

تلف علیها الأفراد في تعاملهم، وهي الوسیلة الأساسیة التي یتفاعلون فیما بینهم، فلذلك اخ

:العلماء في تقدیم مفهوم وتعریف للغة ومن بین هذه التعریفات نذكر

اعلم أن اللغة هي عبارة المتكلم عن مقصده وتلك العبارة «":ابن خلدون"تعریف 

فعل لساني ناشئ عن القصد بإفادة الكلام فلا بد أن تصیر ملكة مقررة في العنصر الفاعل 

ابن "أن نستنتجومن خلال هذا .1»مة بحسب اصلاحاتهملها وهو اللسان وهو في كل أ

باعتبارها سلوك اجتماعي، وظیفة للتواصلها یكشف لنا عن وظیفة اللغة، إذْ یعتبر "خلدون

كما یصفها على أنها ملكة راسخة،فاللغة وسیلة تسهل على الفرد الاتصال والتواصل مع 

.غیره

أما حدها «":الخصائص"المشهور والمسمى اللغة في كتابه "ابن جني"ویضیف 

یؤكد "ابن جني"أن العلامة إذن نستشف.2»فإنها أصوات یعبر بها كل قوم عن أغراضهم

بحسبه فإن كل من على صوتیة اللغة ووظیفتها التي تتمثل في التواصل بین المجتمع، ف

للغة هو في اصلالأكونلیس لها أي أهمیةالكتابة والإشارة والأشكال التعبیریة الأخرى

.صوات بینما الكتابة تمثل رموز تمثیلیة، تساعد على تناقل الصوت اللغوي بین الأجیالال

إن كلمة لغة تعني كل جهاز كامل «"لغات العالم"في كتابه "أنطوان مییه"ینسبو 

ظر عن من وسائل التفاهم بالنطق المستعملة في مجموعة بعینها من بني الإنسان بصرف الن

أنطوان "تعریف ف.3»الكثرة العددیة لهذه المجموعة البشریة أو قیمتها من الناحیة الحضاریة

.548ص 2007،القاهرة،1دار الغد الجدید، طأحمد جاد،:تحدج،،مقدمة ، الابن خلدونعبدالرحمان-1

.33، ص دت:، مصردار الكتب المصریةدط، الكبیر وآخرون، علىعبد االله :تح، 1جابن جني، الخصائص، -2

.119ص 1990، ، دمشق2العلم، طدار دج،حسن ظاظا، اللسان والإنسان مدخل إلى معرفة اللغة،-3
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ینبه إلى ضرورة سلامة الجهاز النطقي المستعمل لدى البشر الذي یبدأ من الرئتین "مییه

.وینتهي بالشفتین

من خلال التعریفات السابقة نستنتج أنّ اللغة عبارة عن قدرة ذهنیة مكتسبة بواسطتها یتم 

التواصل بین الأفراد التفاهم، تمثل نظام من الرموز ذات دلالات اصطلاحیة یتم بها 

.والمجتمعات

:التعددّ اللّغوي.2

:لغة.أ

وعدَّ الشّيْء یعُدّه عدًا :الإحصاء:العَدُّ «نجد كلمة تعدد في تاج العروس مشتقة من عَدَدَ 

الجن، [﴾عَدَدًا كُلَّ شَيْءٍ وَأَحْصَىٰ ﴿ :وتعدادا وعدّه وعدّده والاسم العدد والعدید، وقال تعالى

سِنِینَ عَدَدًا﴿ :قد یكون العَدَدُ بمعنى المصدر كقوله تعالى:وقال الزجّاج].28:الآیة

د الكمیة المتألفة من الوحدات فیختص وعدَّ الشيء حسبه وقال العد].11:الآیة،الكهف[﴾

بالمتَعَدِّدِ في ذاته وعلى هذا قالوا الواحد لیس بعدد لأنّه غیر متعدِّد إذْ التّعدد الكثرة، وفي 

.1»لا نَعَدُ فَضْلَهُ عَلَیْنَا«:حدیث لقمان

:اصطلاحا.ب

.یعد تعدد اللّغات ظاهرة مشتركة وواسعة، فهي من الظواهر اللّغویة المألوفة في العالم

وتعدد اللغات یتعلق بالكثرة والتنوع، وذلك أن تكون اللّغات مختلفة في الشكل والتركیب «

والمعنى، كأن یتعلم الطفل العربي اللّغة العربیة والفرنسیة والإنجلیزیة كلغة أجنبیة، أو تختلف 

اللغتان من حیث النطق والمعنى ولكن یكون الأصل واحدا كأن یتعلم الطفل الإنجلیزي اللغة 

الفرنسیة كلغة ثانیة، وإما أن یكون التعدد بین لهجتین مختلفتین كأن یكون بین اللّهجة 

ص 1994، ، الكویت2ط،عبد العزیز مطر،مطبعة الحكومة:تح،8جالزبیدي، تاج العروس من جواهر القاموس،-1

353.
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ضرورة وجود لغتین أو أكثر لیكون هناك تعدد لغوي، ولكن یعنيوهذا .1»العامیة والفصحى

ي التفاوت الموجود بین هذه اللغات من حیث استعمالها في التواصل والتفاهم بین هذا لا ینف

.الأفراد

عملیة تلاؤم الإفراد مع وجود «أن التعدد اللغوي هو "نور الهدى حسني"وتضیف 

وهنا تعني وجود أشخاص في مجتمع واحد .2»أشخاص في مجتمعهم یتكلمون لغة أخرى

.یتكلمون أكثر من لغة

ومن خلال التعاریف السابقة نقول أنّ التعدد اللغوي هو قدرة الفرد على التعایش مع 

غیره بتلك اللغات من أجل التعبیر عن حاجاته ومقاصده، وهذا ما یؤكد على ضرورة وجود 

.لغات تتعایش لتكون هناك تعددیة لغویة

:العملیّة التعلیمیّة التّعلمیّة.3

لذا سنحاول أن "علم"في اللغة العربیة من الفعل "التعلیمیة"تشتق لفظة :لغة.أ

"لسان العرب"نقف على معناها في معجم  الذي یعتبر من أبرز "لابن منظور"

المعاجم اللغویة في اللغة العربیة عند تصفحه نجد أن هناك معان عدیدة 

3.للتعلیمیة

یمیة التعلمیة، لذا تعتبر التعلیمیة موضوعا هاما في العملیة التعل:اصطلاحا.ب

تطرق إلیها العدید من الباحثین والدارسین بهدف الوصول إلى مفهوم یضبطها، 

ویرجع ذلك إلى تعدد ظاهرة الترادف في اللغة العربیة وحتى في لغة المصطلح 

.إلى لغة أخرى نقل الترادف إلیها، فنجد في اللغة الأصلیةرجعناالأصلیة، فإذا 

دج،دار الكتاب الحدیث،خضر، أثر تعلم لغة أجنبیة في سن مبكر على النمو اللّغوي للطفل،البسیط متوليعبد -1

.33ص 2007،القاهرة،1ط

، مجلة )مظاهر التعدد اللغوي في الجزائر وانعكاساتها على تعلیمیة اللغة العربیة(بادیس الهویمل، نور الهدى حسني، -2

.103ص 2014الجزائر، ، 30الممارسات اللغویة، ع 

.362ص 2006بیروت،،1طدار صادر للطباعة والنشر،، 9ج، لسان العرب، و آخرون ابن منظور -3
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الذي یقابله في العربیة عدة Didactiqueمصطلح فنجد في اللغة الفرنسیة

"للدیداكتیك"والشكل أدناه یمثل المصطلحات المقابلة 1.ألفاظ

المصطلحات المقابلة للدیداكتیك01الشكل 

وتتفاوت هذه المصطلحات من حیث الاستعمال، ففي الوقت الذي اختار بعض الباحثین 

مفهوم المصطلح الذي نجد باحثین آخرین یستعملون تجنبا لأي لبس في "دیداكتیك"استعمال 

.علم التدریس، علم التعلیم، وباحثین آخرین قلائل یستعملون مصطلح تعلیمیات

:أركان العملیة التعلیمیة التّعلمیة

یعتبر المعلم عنصرا أساسیا في العملیة التعلیمیة التعلمیة، وهو القائم بدور :المعلم

رشد للتلمیذ إلى التعلیم الذاتي الذي شرطه التربیة الحدیثة في التربیة والتعلیمیة، والم

2.العملیة التعلیمیة

هو المستهدف من العملیة التعلیمیة، إذ تسعى إلى توجیه المتعلم وإعداده :المتعلم

الحیاة، ولكي یتحقق ذلك یجب معرفة احتیاجات المتعلم بحیث لا تقتصر على 

.8ص 2007، الأردن، .1طبشیر أبریر، تعلیمیة النصوص بین النظریة والتطبیق،عالم الكتب الحدیث،-1

.14ص 1983، د ط، القاهرةدار المعارف،دج،السمات محمود علي، التوجیه في تدریس اللغة العربیة،-2

Didactique

التدریسیة علم التعلیم علم التدریس تعلمیات تعلیمیة الدیداكتیك
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لقسم وإنما تتعدى الفصل الدراسي إلى البیئة عدد من الدروس في الأسبوع داخل ا

1.الخارجیة وذلك لإتاحة الفرصة لمواقف تعلیمیة متنوعة یتفاعل فیها المتعلم

خصائصها البنیویة والوظیفیة (وهي المعارف المطلوبة تدریسها :المادة التعلیمیة

یدیة حیث إن المادة التعلیمیة هي مركز العملیة التعلیمیة التقل2).ودرجة تعقیدها

مؤلفو البرامج الدراسیة إلى الخزّان المعرفي والإنساني المخبأ في ثنایا الكتب 

والوثائق، ومن هنا یأتي عمل المعلم في النقل والتلخیص والترتیب فتصبح وظیفته 

الأساسیة حفظ المعلومات وتردیدها تم حشوها في عقل التلمیذ، مما یجعل أهداف 

على اكتساب المعارف والمعلومات دون مراعاة هذا النوع من التعلیم یقتصر

اهتمام التلمیذ وحوافزه، ویبقى ما هو مجهول مقصي من هذه الدراسات التعلیمیة، 

في هذه الحالة یصبح المعلم الناجح هو من یستطیع أن یقدم أكبر عدد ممكن من 

.المعارف خلال دراسته

ضیق إلى ما هو أوسع وأدق وهي في هذه أما المادة التعلیمیة الحدیثة فتتجاوز هذا الحد ال

:الوضعیة خاضعة لشروط وهي

تعدد فكرة البرنامج الذي یعده مؤلف یجلس منفرد أمام أوراقه، ینجح أو یفشل تبعا -

لصفات بل هو برنامج یعده فریق تربوي، ذو خبرة عالیة ینطلق من مجموعة من 

شكل نشاطات الأهداف، لیضع ما یقابلها من محتویات تكون منظمة على 

مختلفة، یمكن أن تتلاءم مع مستویات وحاجات ومیول ورغبات التلمیذ 

3.واتجاهاته

2طدار الرضوان للنشر،، ةعمران جاسم الحبوري، حمزة هاشم السلطاني، المناهج وطرق تدریس اللغة العربی-1

.147ص 2004،مصر،

.64ص ،2008:عمان.عالم الكتب الحدیث، د طإبراهیم حمروش، التعلیمیة موضوعها ومفاهیمها،-2

.24،  ص 1998:الجزائر.د طمطبعة الأمیر،محمد شارف سریر ونور الدین الخالدي، الفعل التعلیمي التعلمي،-3
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یجب على المعلم أن یختار المادة ویرتب عناصرها تبعا لأهمیتها وما یناسب -

.الأهداف المحدودة وذلك خلال حصة أو حصص تدریسیة معینة

اعتباطا وأكثر تنظیما ودقة تحویل المادة الدراسیة المعطاة إلى صیاغة عملیة أقل-

.وفعالیة

یتم بناء صرح وتنظیمها من قبل المعلم على شكل سلوكات ونشاطات یقوم بها التلمیذ ولیس 

على شكل ملخص لمعلومات، والمادة في عملیة التدریس الحدیث لا تعتبر إلا وسیلة من 

1.وسائل بلوغ الأهداف المحددة

المعبر عن الوضعیة التعلیمیة باعتبارها نسقا یجمع بین هو ذلك المثلث:المثلث الدیداكتیكي

وما ).الدرس(، المدرس أو المعلم المعرفة )المتعلم(ثلاثة أقطاب غیر متكافئة هي التلمیذ 

یحدث من تفاعلات بین كل قطب من هذه الأقطاب في علاقة بین القطبین الآخرین، وتهتم 

والشكل الموالي .التي تفرزها هذه التفاعلاتالدیداكتیك بدراسة وتحلیل الظواهر والقضایا

.یوضح العلاقة القائمة بین هذه الأقطاب

.25، ص ، الفعل التعلیمي التعلميالدین الخالديمحمد شارف سریر ونور -1
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المثلث الدیداكتیكي والعلاقة بین الأقطاب

:التّعلّم.4

لقد اختلف تحدید علماء التربیة وعلماء النفس لهذا المصطلح في الشكل وتتوافق في 

التّعلم هو حدوث «:الذي یقول"مون"الأسلوب والهدف، ونجد من بین هذه التعریفات تعریف 

"مون"فالتّعلم حسب .1»تغییر في السلوك وهذا حصیلة نشاط أو تدریب خاص أو ملاحظة

.ذي یحدث في السلوك الإنساني وهذا نتیجة تدریب خاص أو ملاحظة ماهو التغییر ال

وهو یحظى باهتمام العلماء التربوي یعد التّعلم مفهوما رئیسیا من مفاهیم علم النفس 

فهو أحد القدرات الأساسیة للإنسان التي تتجلى وتتطور من «والمفكرین ورجال التربیة، 

بیروت.1لنهضة العربیة،ط، دار ا)انجلیزي-فرنسي-عربي(جرجس میشال جرجي، معجم مصطلحات التربیة والتعلیم -1

.148ص ،2005،
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لاكتساب الخبرات التي تساعد في تحریر نفسه وتشكیل خلال النشاطات التي یقوم بها

ومن هنا نقول إن التّعلم یمثل أهم القدرات الأساسیة في الإنسان .1»وتعدیل وتغییر سلوكه

التي تتطور من خلال القیام بمجموعة من النشاطات، وهذا لاكتساب الخبرات التي تجعله 

.هیحرر نفسه من الجهل، وكذلك یعدل ویغیر من سلوك

لب العملیة التربویة كلها، وأن أي صورة من النشاط «ویعرف العلم كذلك بأنه 

ومن هنا نفهم أن التّعلم أساس ونواة .2»التّربوي إنما هي عبارة عن موقف تعلیمي هادف

.العملیة التربویة، فأي نشاط تربوي یقوم به الفرد عبارة عن مواقف تربویة لها أهداف عدّة

:فمن خلال هذه التعریفات یمكن أن نتوصل إلى أنّ التعلم هو

.التعلم هو أساس ونواة العملیة التعلیمیة التعلمیة-

.التعلم هو تغیر في السلوك-

.التعلم هدفه حل المشكلات التي تكون في العملیة التعلیمیة التعلمیة-

:الاكتساب.5

:لغة.أ

اسم للذئب :الرزق، وكسّابیطلب :طلب الرزق، ورجل كسوب یكسب:الكسب«

، كسّاب على وزن فعّال، من كسب ...كسب وكسیب:وربما یجيء في الشعر

.3»المال

طلب )ك س ب(هو من كسب «:في الاكتساب"محمد أبي بكر الرازي"ویقول 

الرزق وأصله الجمع وبابه ضرب واكتساب، بمعنى طیب الكسب والمكسب، 

.89ص ،2008الجزئر،.صالح بلعید، علم اللغة النفسي، دار هومة، د ط-1

.،القاهرة1نشر والتوزیع، طعبد الرؤوف عامر، علم النفس المدرسي، مؤسسة طیبة للإیهاب عیسى المصري، طارق -2

.68ص ، 2014

بة الهلال، د مهدي المخزومي، وإبراهیم السامرائي، دار ومكت:تح،5جالخلیل بن أحمد الفراهیدي، معجم العین،-3

.315ص البصرة، د ت، .ط
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تكلف الكسب :كواسب الجوارح، تكتسبوبكسر الكاف بمعنى وكِسبة أهلي وال

.1»والكسب بالضم عصارة الذهن

كسبه یكسبه كسبا وتكسب واكتسب، طلب :الكسب«:وجاء في القاموس المحیط

وفلان طیب المكسب والمكسب، أي طیب الكسب، والمكسبة ...الرزق

.2»كالمغفرة

:اصطلاحا.ب

طفل دون قصد أو ما هو إلا عملیة فطریة عفویة یقوم بها ال:الاكتساب«

ونفهم من .3»اختیار، وتكون في سیاق غیر رسمي باكتساب اللغة وممارستها

هذا التعریق أن الاكتساب عملیة فطریة غیر مقصودة یقوم بها الطفل لغرض 

.اكتساب اللغة وممارستها

زیادة أفكار الفرد أو معلوماته، أو تعلمه «:هناك من یعرف الاكتساب على أنه

الاكتساب هو إذن .4»للاستجابة، أو تغیر أنماط استجاباته القدیمةأنماط جدیدة

.زیادة أفكار جدیدة وتغییر أنماط الفرد في تطویر معارفه القدیمة

.362، ص 1990:الجزائر.4الهدى، طدج،دار أبي بكر الرازي، مختار الصحاح، -1

.123، ص دت:القاهرة.1،دار الحدیث، ط1جفیروز أبادي، معجم المحیط، -2

، 2010،لبنان، 1تبة لبنان، طمكدج،علي القاسمي، لغة الطفل العربي دراسات في السیاسة اللغویة وعلم اللغة النفسي، -3

.55ص 

ص ،2011الجزائر .الهیئة العامة لشؤون المطابع الأمیریة، د ط،1جس والتربیة، مرهف كمال الجاني، معجم علم النف-4

6.
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:مظاهر التعدد اللغوي

سنتناول في هذا المبحث مظاهر التعدد اللّغوي التي تتمثل في الأحادیة اللّغویة، الثنائیة 

.الازدواجیة اللّغویة، وأخیرا التّعددیة اللّغویةاللّغویة، 

:monolinguisme:الأحادیة اللّغویة)1

:لقد تعددت تعریفات الأحادیة اللغویة لدى الكثیر من اللغویین نجد من بینها ما یلي

الاكتفاء بلغة واحدة على مستوى التخاطب والقراءة، ویستعمل :نعني بالأحادیة اللغویة

الأحادیة اللغویة عند وصف مجموعة أو مجتمع لا یستعمل إلا لسانا واحدا، ولا مصطلح 

یتصل أفراده ولا یتعلمون إلا بهذا اللسان، فهو یعد اللسان الوطني والرسمي وهو الوحید 

.المجسد لهویة هذا المجتمع ووجوده وتفرده

ئیات الموثوق بها إذا تتبعنا الإحصا«:في هذا الصدد"لویس جون كالفیه"یقول 

والتي دأبت على البحث في عدد الألسن وجغرافیتها، نجد أنها قلّما تتفق على عدد واحد، إلا 

أن العدد الذي یتردد بكثرة هو خمسة آلاف لسانا، حیث یتضح أن أغلب الدول في العالم 

ولة، ولو أن متعددة الألسن أو ثنائیة اللسان في أقل تقدیر لها، فعدد الدول یزید عن مائتي د

هذا العدد یخضع نفسه لما یحدث من تغیرات في العالم فدول تظهر وأخرى تمحى وهكذا، 

ومنه نجد أن متوسط كل دولة هو خمسة وعشرون لسانا، في حین توجد دول یتحدث سكانها 

مائتي لغة مثل الهند وجمهوریة الكونغو، فیما تقترب أخرى من كونها أحادیة اللغة مثل 

لدرجة ىحیث أن ظاهرة التعدد اللغوي تطغالأحادیة اللغة قلیلة جدا لدولفا.1»وانداأیسلندا ور 

.أن البعض یرى أنها الأصل، فیما یبقى للبعض الآخر رأي آخر

.13ص ،2004القاهرة،.1لویس جون كالفیه، إیكولوجیا لغات العالم، المجلس الأعلى للثقافة، ط-1
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المجتمعات اللغویة تكون «:الذي یرى أن"محمد الشیباني"تعریف إلى إضافة

.1»واحدة، ولا یتعامل جزء منهم بلغة غیرهاأحادیة اللغة إذا كان أفرادها یشتركون في لغة 

.فنقول إن الأحادیة اللغویة تعني انفراد مجتمع بلغة واحدة لا یتعاملون بلغة أخرى غیرها

ومن خلال التعاریف السابقة یتضح لنا أن مفهوم الأحادیة اللغویة هو الاكتفاء بلغة 

والمعاملات في الحیاة الیومیة وهو واحدة على مستوى القراءة والتخاطب ومختلف حاجیات

"ما یعرف ب :monolingue"أو"unilingue."

:الثنائیة اللغویة)2

لقد حظیت الثنائیة باهتمام كبیر من اللغویین والباحتین، خاصة عند علماء علم اللغة 

الذي"میشال زكریا"الاجتماعي الذین ذكروا عدة تعریفات لهذا المصطلح ومن بینها تعریف 

الوضع اللغوي لشخص ما، أو لجماعة بشریة معینة تتقن لغتین، وذلك من «:ذهب إلى أن ی

یتضح ف.2»دون أن تكون لدى أفرادها قدرة كلامیة ممیزة في لغة أكثر مما هي في الأخرى

لنا أن ثنائي اللغة سواء أكان شخص أو جماعة معینة یجید نظامین لغویین بنفس درجة 

.الإتقان

وضعیة لغویة یتناوب فیها متكلمون من مجموعة «مكن تحدید الثنائیة اللغویة بأنها ی

وهذا معناه استعمال الفرد لغتین مختلفتین .3»لغویة ما على نظامین لغویین مختلفین

.بالتناوب

.114، ص ، 2008،،الجزائر17ع.علوم التربیةمنشورات مجلة "اللغة والتواصل التربوي والثقافي"محمد الشیباني -1

دار العلوم للملایین، مؤسسة دج،میشال زكریا، قضایا ألسنیة تطبیقیة، دراسات لغویة اجتماعیة نفسیة مع مقارنة تراثیة، -2

.35ص ،1.1993مة والنشر، طثقافیة للتألیف والترج

"الخبر الیومي"التعددیة اللغویة، عبد الحمید بترعة، واقع الصحافة الجزائریة المكتوبة في ضل -3 "الشروق الیومي" الجدید "

.202ص 2014، جامعة الوادي، 8عنموذجا، مجلة الدراسات والبحوث الاجتماعیة،"الیومي
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قدرة الفرد على استخدام «:یعرف الثنائیة اللغویة على أنها"جون كالفي"ونجد أیضا 

أن علم النفس یهتم بدراسة نستشفو .1»وهي مما یدخل في باب اللسانیات النّفسیةلغتین، 

اكتساب الفرد للغة الثانیة وهذا من خلال دراسة العوامل التي تؤثر على تعلم أي لغة من 

.اللغات، ویدرس طریقة تعلیم اللغات ومدى ارتباط وتأثیر الحالة النفسیة للفرد على ذلك

هناك اختلاف حول الثنائیة اللغویة فهناك نأستدركعریفات السابقة نمن خلال الت

من یعتبرها نفسها الازدواجیة اللغویة، ویستعمل المصطلحین للمفهوم نفسه، هناك من یفرق 

بینهما لكن تبقى ظاهرة الثنائیة اللغویة ظاهرة عامة لا یخلو منها أي مجتمع، إذ من النادر 

.یكتفون ویعتمدون على لغة واحدةأن نجد أفراد مجتمع لغوي 

:الازدواجیة اللغویة)3

ومن بین هذه "الازدواجیة اللغویة"لقد تعددت المفاهیم والتعاریف التي أعطیت لمصطلح 

:التعاریف نأخذ منها

الازدواجیة اللغویة وضع مستقر نسبیا توجد «:في قوله"شارل فیرغثون"تعریف -

التي تشمل على لغة واحدة أو لهجات (للغة فیه بالإضافة إلى اللهجات الرئیسیة 

إذ غالبا ما تكون قواعدها أكثر تعقیدا من قواعد اللهجات وهذه )إقلیمیة متعددة

اللغة بمثابة نوع راقي یستخدم كوسیلة للتعبیر عن أدب محترم سواء كان هذا 

الأدب ینتمي إلى جماعة في عصر سابق أو إلى جماعة حضاریة أخرى، ویتم 

ه اللغة الراقیة عن طریق التربیة الرسمیة، ولكن یستخدمها أي قطاع من تعلم هذ

وهذا معناه أن الازدواجیة اللغویة هي استعمال .2»الجماعة في أحادیثه الاعتیادیة

.394ص 2008، بیروت.1یة للترجمة، طلویس جان كالفي، حرب اللغات والسیاسات اللّغویة، المنظمة العرب-1

الفصحى وعامیتها في السیاسة اللغویة، أعمال الندوة الدولیة للفصحى وعامیتها، المجلس الأعلى علي القاسمي، العربیة -2

.37ص 2008،الجزائر.العربیة، د طللغة 
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مستویین مختلفین من لغة واحدة في مجتمع رفیع یستخدم في المناسبات الرسمیة، 

.متطلبات الحیاة الیومیةوالمستوى الثاني یستخدم في المحادثات وقضاء

وجود مستویین في اللغة المستوى «بأنها "عبد الرحمان محمد القعود"یعرفها -

في مفهوم بعضهم (ریجة أو مقابلاتها مثل العامیة واللهجة االفصیحة والمستوى الد

، وما یتضمنه هذا )مع أن الأفضل، تخصیص مصطلح اللهجة لما یتعلق بالنطق

الازدواجیة اذن .1»صراع في بعض المجالات والأذهانالمفهوم من تباعد بل

تعني وجود مستویین من اللغة الأول فصیح والثاني عامي ولكل واحد منهما 

.مجاله واستخداماته الخاصة

من خلال التعاریف السابقة یتضح أن الازدواجیة اللغویة معناها استعمال مستویین لغویین 

في بیئة واحدة لغة متداولة في المجالات الرسمیة كالتدریس والمعروفة بالفصحى وهي لغة 

.الأدب المكتوب، أما الثانیة فهي لغة الحیاة الیومیة المعروفة بالعامیة

:التعددیة اللغویة)4

فحسب رأي "التعددیة اللغویة"لقد اختلف العلماء والباحثین في تقدیم تعریف عن 

فإن التعددیة اللغویة توجد حینما یستخدم مجتمع صغیر لغتین أو أكثر أو عددا «"فیشمن"

وهذا یعني تعدد الأنظمة اللغویة أو .2»من اللهجات للغة واحدة حیث یطلق علیها اللهجویة

.اخل مجتمع واحداللهجویة د

أثر اللغة العربیة على (عبد الرحمان بن محمد القعود، الازدواج اللغوي في اللغة العربیة ومقالتان مترجمتان أحدهما -1

.19ص ،1997،الریاض 1فیرغثون،ط)دواج اللغويالاز (بي، والأخرى لشو )نفسیة العرب

الامارات .عربیة، د طفیشمن نقلا عن علي عبد العزیز الشرهان، تحولات اللغة الدارجة، تأثیر التغییر الاجتماعي على ال-2

.55ص ،  1990
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"جون كالفي"وقد عرف  قدرة الفرد على «على أنها تتمثل في "التعددیة اللغویة"

فمن خلال هذا التعریف نقول إن التعددیة اللغویة تعني قدرة .1»استخدام أكثر من لغتین

.الأفراد وتمكنهم من استدام أكثر من لغة واحدة

القول بأن التعددیة اللغویة هي أن نجد نقین یمكخلال التعریفین السابومن

مجموعة من اللغات تستعمل بدرجات متفاوتة، ومثال ذلك ینطبق على الواقع اللغوي 

الجزائري الذي نلمس فیه اللغة العربیة الفصیحة منها والعامیة، ونضیف إلى ذلك اللغة 

المجتمع ندرج ، ولهذا ی...)ة، المزابیةیالقبائلیة، الشاو (الفرنسیة واللغة الأمازیغیة بكل لهجاتها 

للغات وهذا إلى جانب الهند والمغرب وغیرها من المجتمعات المتعدد بینمن الجزائري

.البلدان الأخرى

:أسباب التعدد اللغوي

.سنعرض في هذا المبحث أسباب التعدد اللغوي وعوامل ضهوره

تعتبر اللغة وثیقة الصلة بالمجتمع فهي المرآة العاكسة له ولثقافته، واللسان الناطق 

له، فهي تمثل الخیط الذي یربط بین مختلف الأجیال التي مرت على المجتمع وهذا الترابط 

یدل على وجود علاقة تأثیر وتأثر بینهما حیث قیل بأنَّ السلوك اللغوي یؤثر في السلوك 

اعي ویلاحظ هذا في غالب الأحیان عند الأطفال وكبار السن في اختلاف تعابیرهم الاجتم

وسلوكهم اللغوي، وهذا راجع بالأساس إلى طبعهم الاجتماعي والإقلیمي، فاللغة إذن هي 

إحدى المقومات الأساسیة في أي مجتمع وفي أي دولة على اختلافها سواء كانت العربیة، 

، ولكن مع مرور الوقت أصبح هناك تداخل ...یرها من اللغاتالفرنسیة أو الإنجلیزیة وغ

واختلاف بین هاته اللغات داخل المجتمع الواحد، حیث نتج عنه ما یسمى بالتعدد اللغوي 

.197، ص 2008بیروت .1یة، طالعربلویس جون كالفي، حرب اللغات والسیاسة اللغویة، مركز دراسات الوحدة -1
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والذي یتعلق بالبلدان الحدیثة الاستقلال غالبا، ومن هنا سنحاول دراسة الأسباب المؤدیة ال 

.بروز وانتشار التعدد اللغوي

:الأسباب اللغویة:أولا

:الحاجة.أ

وذلك یكون من خلال استعارة ألفاظ وكلمات جدیدة من لغة غیر لغة الأم وقد قال 

قد تدعوا الحاجة أو الضرورة إلى اللجوء إلى ألفاظ «"دلالة الألفاظ"في كتابه "إبراهیم أنیس"

اجة إلیه حینا آخر، فاللغات اللغات الأجنبیة فیستعار منها ما تدعوا الحاجة حینا، وما لا ح

یستعیر بعضها من بعض إما لأن الألفاظ المستعارة تعبر عن أشیاء تختص بها بیئة معینة 

فمن .1»ولا وجود لها في غیر هذه البیئة، أو تكون الاستعارة مجرد الإعجاب باللفظ الأجنبي

الغیر الموجودة في فإن الحاجة تقتصر على الألفاظ والكلمات "إبراهیم أنیس"خلال تعریف 

بیئة معینة حتى تؤدي المعنى المراد به ویتم التمكن من فهم النظام اللغوي للغة الأم من 

.خلال نظام لغوي ثاني

:غیاب القوانین.ب

وهذا معناه القوانین التي تقوم بحمایة اللغة والتي تكون من طرف المؤسسات 

ناحیة التنفیذ سبب في الفوضى اللغویة من ناحیة التشریع أو من «والمجامع اللغویة 

وهذا ما أدى إلى تواصل لغوي في مختلف الإدارات والجامعات بلغات متعددة، .2»السائدة

.مما نتج عنه قصور لغوي وعدم إیضاح المعنى

.148ص ،1963القاهرة.2المصریة، طإبراهیم أنیس، دلالة الألفاظ، مكتبة الأنجلو -1

عبد الحمید بوترعة، واقع الصحافة الجزائریة المكتوبة في ظل التعددیة اللغویة، الخبر الیومي، الشروق الیومي، الجدید -2

.28، ص 2014، 8/الیومي نموذجا، مجلة الدراسات والبحوث الاجتماعیة، الوادي ع
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:التسامح اللغوي.ت

وذلك بإعطاء الحریة المطلقة للسان اللغوي بالتعبیر عن المضمون المراد الوصول 

الذي تحدث نتیجة الاحتكاكات ویحدث في البدایة على نطاق ضیق وبعد ذلك یتطور «إلیه 

وهذا ما نراه ونلاحظه على الكثیر من الناس الذین یلجؤون إلى لغة ثانیة .1»إلى أن یستفحل

.یر على الأفكار التي یستطیعون من خلالها الوصول إلى الإقناع أو الشرحمن أجل التعب

:الترجمة.ث

التي تكون في مختلف العلوم والمعارف من أعمال أدبیة الأمر الذي تسبب في ضرر 

اللغة العربیة حیث نجد أن اللغات إذا التبست بعضها مع بعض أدخلت خصائصها وقیمها، 

تعمل على افقاد الطبیعة الجمالیة للكلام المعبر عنه حیث تؤدي في وهذا یعني أن الترجمة

أغلب الأحیان إلى اللبس والغموض، كما نلاحظ تذبذب في إنتاج الأعمال الأدبیة خاصة 

.النقدیة، حیث عملت على تشجیع القصور اللغوي والعجز الإبداعي لدى مختلف النقاد

:الأسباب التاریخیة:ثانیا

من الأسباب المؤدیة إلى هذا التعدد كالاستعمار الفرنسي والذي مازالت آثاره یعد الاستعمار

ما ذَلّت لغةُ شعبٍ إلا ذلّ، ولا انحطَّت إلا كان «":مصطفى الرافعي"إلى یومنا هذا ولهذا قال 

ة، أمرُهُ في ذهابٍ وإدبارٍ، ومن هذا یفرِضُ الأجنبيُّ المستعمرُ لغتَه فرضاً على الأمةِ المستعمَرَ 

ویركبهم بها ویُشعرهم عَظَمَته فیها، وستلحقهم من ناحیتها، فیحكم علیهم أحكاماً ثلاثةً في 

فالحكمُ على ماضیهم :وأما الثاني.فحبْسُ لغتهم في لغتِهِ سِجناً مؤبداً :أما الأولُ :عملٍ واحدٍ 

نعُها، فأمرهم من فتقییدُ مستقبلهم في الأغلالِ التي یص:وأما الثالث.بالقتل محواً ونسیاناً 

فاللغة هنا تعتبر من المقومات الأساسیة لأي مجتمع وإذا تم القضاء .2»بعدِها لأمرِهِ تَبَعٌ 

.علیها سهل التوغل إلیها وزعزعت مكوناتها الثقافیة والدینیة خاصة القرآن الكریم

.141، ص 2009الجزئر.5دار هومة، طصالح بلعید، دروس في اللسانیات التطبیقیة، -1

.34-33ص دت ، بیروت.كتبة العصریة،د طمصطفى صادق الرافعي، وحي القلم، م-2
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:یقولتحدث عن ظاهرة تهمیش اللغة العربیة في أوطانها حیث"صالح بلعید"ونجد 

سنة، فلم یكن الاستعمار 132لقد اعتبرت اللغة لغة أجنبیة في بلدها، وسط أهلها طیلة «

تدمیرا سیاسیا بإزالة سیادة الشعب الجزائري على أرضه ومصیرهن بل بإزالة ثقافته وتجهیله 

وبذلك تراجع استخدام اللغة العربیة، لأن اللغة الفرنسیة كانت اللغة الرسمیة الوحیدة في 

عبد "فهنا .1»الإدارة والتعلیم والتسییر الاقتصادي والسیاسي، ولا تنافسها أي لغة أخرى

تحدث عن ظاهرة تهمیش اللغة العربیة الناتجة من جراء الصراعات "الرحمان حاج صالح

والحروب التي خلفت من طرف الاستعمار الفرنسي، والذي فرض لغته على أنها اللغة 

لشعوب المستعمرة تتخبط بین ثقافتین ولغتین، مما جعل نشأة هذا الرسمیة، وهذا ما جعل ا

.التعدد اللغوي

:الأسباب السیاسیة:ثالثا

تعتبر السیاسة العامل الأساسي التي تدفع بالمجتمعات مساهمة في توجیه الأفكار 

علي عبد "والآراء، والتحكم فیها قد ساعد في ظهور التعدد اللغوي وفي هذا الصدد قد قال 

وهذا الآن كثیرا ما نسجل ذلك التشاكل «":علم اللغة"في كتابة المعنون "الواحد وفي

الحاصل السیاسي والتاریخي على اعتبار جدلیة العلاقة بینهما خصوصا في العدید من 

المسائل ذات العلاقة بالتاریخ الاستعماري، فغیاب أو ضعف الإدارة السیاسیة الممنهجة كثیرا 

ومن خلال هذا القول .2»المجال الواسع لوجود صراعات جانبیة تحركها قوى غربیةما فسح 

نقول إنه سیكون سهلا على هاته القوى التوغل في الشؤون الداخلیة للمجتمعات والتحكم في 

هویته والدفع بالأقلیات بالحكم الذاتي على اعتبار اختلاف اللغات واللهجات في البلد الواحد 

ص دت،، ، الجزائر.د ط، عبد الرحمان حاج صالح، بحوث ودراسات في اللسانیات العربیة، دار الطباعة والنشر-1

287.

.148ص ، 2004مصر،.9والتوزیع،طنسر علي عبد الواحد وافي، علم اللغة، نهضة مصر للطباعة وال-2
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وهاتان .الأكراد-إقلیم كردستان، تركیا-القبائل، العراق-العربیة مثلا الجزائرمثل حال البلاد

.الأخیرتان تقومان بجملة واسعة وهذا من خلال الخطابات المحرضة

:الأسباب الاجتماعیة:رابعا

باعتبار الإنسان اجتماعي بطبعه، فاللغة هي الوسیلة التي تجسد هذا الكائن الذي یعیش 

حدة الاجتماعیة التي امتازت بالممارسة اللغویة المختلفة والمشاركة بین أفرادها، داخل هذه الو 

:وهذا ما سهل تسلل التعدد اللغوي إلى داخله وهذا من خلال

:احتكاك اللغات.1

وهذا یكون ناتج عن الهجرة سواء تعلق الأمر بالعمل أو الدراسة، أو الاضطهاد 

البلدان الغربیة خاصة إیطالیا واسبانیا وذلك السیاسي الأمر الذي یحدث في مختلف 

الأمر الذي «:قال"إبراهیم السامرائي"للفرار من الواقع المعاش، وهذا ما ذهب إلیه 

أدى إلى التأثیر في الحیاة الإنسانیة وبالتالي هذا الاحتكاك بین اللغات أدى إلى 

علاقات اجتماعیة وبالتالي حدوث .1»تداخل هاته اللغات وتناوبها في المجتمعات

قائمة على التواصل اللغوي، فنجد خلیطا بین العربیة الفصحى والعامیة، ولغة أجنبیة 

في الجزائر مثل اللغة الفرنسیة التي تعد أكثر نظام لغوي في الجزائر وهذا راجع إلى 

.سبب الاستعمار

:الزواج المختلط.2

من الأطفال یتكلمون فالزواج المتعدد الجنسیات الذي یساهم في خلق جیل جدید 

لغتین في نفس الوقت، وهذا لاختلاف بلد الأب والأم، مما نتج عنه تعدد لغوي لدى 

هؤلاء الأطفال وبالتالي وجود عوائق وصعوبات تواجههم أثناء الدراسة أو التواصل 

.الیومي

.165ص ،1987بیروت،.1إبراهیم السامرائي، فقه اللغة المقارن،دار العلم الملایین، ط-1
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:إیصال الفكرة بشكل جید.3

إذن تشتغل كأداة للإقناع وهذا عندما یحاول المتكلم التأثیر في المتلقي وجذبه، فهي

.والاستمالة من خلال تشتیت ذهن المتلقي باستخدام عدة لغات

:عامل التنشئة.4

لجوء بعض الأسر الغنیة أو العاملة إلى مربیات أجنبیات لأطفالهم والأمر الذي یؤدي 

بهؤلاء الأطفال إلى التقاط كلمات وألفاظ أجنبیة التي تستعملها وتنطق بها تلك 

.المربیة

:هجرة الألفاظ.5

انتقال الألفاظ في الشارع بین الناس، والتي لا یمكن التحكم بها بأي طریقة مثل اللغة 

الأمازیغیة في الجزائر التي هاجرت ألفاظها بفعل النزوح وهجرة الأفراد إلى مختلف 

المناطق مثلا إلى الولایات الشمالیة الجزائر العاصمة، قسنطینة وغیرها مما أدى إلى 

.طباع مفرداتها في تلك المناطقان

:الهجرة الجماعیة.6

هي انتقال جماعة من الأفراد من أوطانهم لظروف قاسیة أو لمعیشة صعبة للبحث 

سیاسیة، «:عن ظروف معیشیة أفضل إذ تحدث هذه الهجرة لأسباب متعددة منها

لى بلاد غنیة اجتماعیة، ودینیة، واقتصادیة، فقد تهاجر أعداد كبیرة من البلاد الفقیرة إ

بحثا عن العمل، وهروبا من الفقر والجوع والمرض والحروب وغیرها من الأسباب، 

كما أن الاضطهاد السیاسي الذي یحدث في بعض المجتمعات أدى إلى نزوح أعداد 

كبیرة من أبناء هذه المجتمعات إلى دول أخرى هروبا من القمع والاضطهاد وبحثا 

خلال هذا القول نقول هناك عدة أسباب تجعل ومن .1»...عن الأمن والسلامة

الأفراد یهاجرون أوطانهم وذلك بحثا عن متطلبات الحیاة، منها العمل، الاستقرار، 

.77، ص 2002:السعودیة.1اللغویة، طإبراهیم كاید محمود، العربیة الفصحى بین الازدواجیة اللغویة والثنائیة -1
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الأمن، وباحتكاك هؤلاء الأفراد بجماعات أخرى فإنه بالضرورة یؤدي إلى اختلاط 

ذا یؤدي لغاتهم وامتزاجها مع لغات القبائل والشعوب الأخرى، وبطبیعة الحال كل ه

.إلى وجود ظاهرة التعدد اللغوي

:الأسباب النفسیة:خامسا

تعد اللغة نشاط اجتماعي والإنسان سبب في اجتماعیتها فهي بالضرورة تترك أثر الممارسة 

:اللغویة التي تتجلى من خلال التعدد اللغوي الذي یرجع لعدة أسباب منها

لإتقانه عدة لغات أمام الذین لا الافتخار أمام الأشخاص :التفاخر بالنفس•

یحسنون التكلم بها وهذا حال الكثیر من الجزائریین، مثل طلبة اللغات الأجنبیة 

في الجزائر الذین نجدهم یتفاخرون ویحاولون اثبات ذاتهم ونفسهم أمام الجمیع 

.خاصة أمام طلبة الأدب العربي

عوة الغرب إلى التخلص وتكون الحملة الإعلامیة من خلال د:الحملة الإعلامیة•

من اللغة العربیة، سواء كانت هذه الحملة بطرق مباشرة أو غیر مباشرة، وذلك 

عن طریق هیمنتهم على مختلف وسائل الإعلام العالمیة، وكانت اللغة إذن نتاج 

هذا الانهیار باعتبارها لغة تقدم، عكس اللغة الأم التي تصنف على أنها لغة 

.إلیه هذه الحملةتخلف وهذا ما كانت تسعى

وهذا یكون عندما یحاول المتكلم أو الكاتب :التخلص من العقدة النفسیة•

توظیف عدة لغات في خطاباته سواء الیومیة أو الأدبیة كانت، فهو بذلك یحاول 

هذا العجز عقدة نفسیة عند هذا «تغطیة عجزه وضعفه اللغوي حتى لا یشكل 

الأمر الذي أدى بالكاتب إلى استعمال هذه ومن هنا نقول .1»المتكلم أو الكاتب

اللغات في خطاباته حتى یتجنب الإحراج أمام المستعملین والمتلقین، نظرا 

.للمكانة المتواجد فیها والتي یتكلم من خلالها مثل الخطاب العلمي أو السیاسي

.209الجزائریة المكتوبة في ظل التعددیة اللغویة، المرجع السابق، ص عبد الحمید بوترعة، واقع الصحافة-1



التعدد اللغوي وعوامل ظهوره:الفصل الأول

30

:أسباب أخرى:سادسا

:یمكن إرجاع التعدد اللغوي إلى عدة أسباب أخرى منها

oوهذا الضعف یكون من خلال المناهج التي أقرّتها :ف المناهج الدراسیةضع

واعتمدتها وزارة التربیة، إضافة إلى بعض الصراعات الداخلیة الموجودة فیما 

بین أعضائها، وكذلك غیاب التأطیر والرقابة لدى الأساتذة، وهذا راجع لغیاب 

.أو الى انعدام شبه كلى لدورات التصحیح والمراقبة

oسواء كان هذا الإعلام مكتوبا أو مسموعا، فهذا :الأخطاء اللغویة في الإعلام

انعزال الصحافة من المؤسسات العملیة اللغویة أدى إلى انحدار «راجع إلى 

.1»مستواها اللغوي مع كونها من أهم وسائل التأثیر في اللغة لدى المجتمع

ویسمعه أثناء ممارسته ولهذا أصبح الفرد في مجتمعه یطبق كل ما یقرأه 

اللغویة دون تفحص تلك الكلمات والألفاظ، وهذا راجع إلى خلوها من التجمید 

وجنوحها إلى التبسیط لأنها لغة الشعب العادي، وكل هذا ناتج بالأساس عن 

.غیاب مؤسسات لغویة وتصحح ما یأتي في الإعلام خاصة المكتوب منه

oذلك عن طریق تعویضها بالعامیة ویكون:الدعوة إلى طمس العربیة الفصحى

لأنها لهجة سهلة التّلفظ وخالیة من القوانین مقارنة بالغة باللغة العربیة 

عسیرة ومعقدة وقواعدها وضوابطها «الفصحى التي توصف على كونها لغة 

كثیرة ومشتتة یتعذر استعمالها والانقباض لها عن حیاتهم اللغویة إذا أرادوا 

ومن خلال هذا التعریف .2»التعبیر علما وأدبا وثقافةالإبداع والانطلاق في

نقول أن هناك إتهام واضح للغة العربیة بالجمود والقصور على الرغم من 

.210، ص نفسهالمرجع -1

.16ص ،1999دم.1فخر الدین قباوة، المهارات اللغویة وعربیة اللسان ودراسة في علوم اللغة والأدب، دار الفكر،ط-2
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غناها اللفظي، ونجد یعقوب صروف ممن دعوا إلى استعمال اللغات الأجنبیة 

.والعامیة إلى جانب الفصحى

oدل الأعمال الأدبیة بین وهذا یكون في إطار تبا:توثیق العلاقات الثقافیة

فإن ذلك ینتقل إلى كل منهما، وخاصة إلى لغة الكتابة «دولتین مختلفتین اللغة 

لها أثر أكتر من الأخرى، وهذه الآثار لا تقف عند حد المفردات بل تتجاوزها 

وخیر مثال على ذلك في تاریخ الأمم، اللغة .1»أحیانا إلى القواعد والأسالیب

.العباسي، خاصة لغة الكتابة نجد فیها آثار یونانیة وفارسیةالعربیة في العصر 

oوالذي یكون شرط اختلاف اللغة بین دولتین تربطهما :توثیق العلاقات التجاریة

وذلك أن منتجات كل شعب تحمل معها أسماءها «علاقة تجاریة واقتصادیة 

، وكثرة الأصلیة فلا تلبث أن تنتشر بین أفراد الشعب الآخر وتمزج بمتن لغته

وهذا كله عن طریق التصدیر والاستیراد التي تخلق جوا .2»الاحتكاك التجاري

مساعدا للاحتكاك وتبادل هاته اللغات، لأن هذه المعاملات التجاریة تفرض أن 

یكون هناك تنوع في استخدام اللغات، هذا لأن هاته الدولة وأفرادها یتعاملون 

.لذي یحقق التنمیة الاقتصادیةفي إطار السوق العالمیة، وهو الأمر ا

oحیث كان یدعوا إلى مناهضة اللغة العربیة والقضاء علیها :عامل الاستشراق

في معظم البلاد العربیة، حیث عمل على تشویه التاریخ، ومحاولة القضاء 

على الشخصیة العربیة من خلال العمل على غلق مراكز تعلیم وتدریس اللغة 

.كالمساجد والزوایاالعربیة والدین الإسلامي 

.288علي عبد الواحد وافي، علم اللغة، المرجع السابق، ص -1

.248نفس المرجع، ص -2
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:ر التعدد اللغوي على المجتمع والعملیة التعلیمیة التعلمیةثأ

باعتبار التعدد اللغوي ظاهرة طبیعیة تشغل أذهان الكثیر من الباحثین، ولا یكاد یخلو منها 

أي مجتمع من المجتمعات، فمنها من تأثر بهذه الظاهرة بالسلب وكانت معیار من معاییر 

ونجد المجتمع الجزائري واحد من هذه المجتمعات، فقد نجد هذه الظاهرة وسیلة أو التخلف 

طریقة لمواكبة العصر والتقدم التكنولوجي الذي جعل من العالم قریة صغیرة، وهذه القضیة 

نجدها تنتشر على نطاق واسع فتخلف آثار بارزة تعود إما بشكل سلبي أو بشكل إیجابي 

.امة أو على مستوى العملیة التعلیمیة التعلمیة بصفة خاصةسواء على المجتمع بصفة ع

ر الإیجابیةاثالأ .1

:على المجتمع.أ

التعدد اللغوي یساهم في تحقیق التواصل والانفتاح على الثقافات كما یرى الباحث -

التربیة الثنائیة اللغة والمتعددة اللغة هي في الحقیقة تربیة «"أوفیلیا غارسیا"

تتجاوز التعبیر عن الأحاسیس الإیجابیة لتمنح الناس صحیحة متعددة القافة

ومن خلال هذا 1.»وسیلة حالیة وهي النائیة اللغویة لخلق معرفة وتفاهم كبیرین

.التعریف یتضح لنا أهمیة التعدد اللغوي التي تتمثل في تحقیق التواصل

الموجودة التعرف والاطلاع وهذا من خلال معرفة وتعلم مختلف المعارف والعلوم -

والتمكن من مصطلحاتها فیجب على الفرد أن یكون على درایة باللغات، 

.الاختراعات العلمیة

تنمیة القدرات العقلیة من خلال النمو المعرفي لنشاط الدماغ خاصة الأطفال -

من خلال القدرة على «"أسمر"الذین یؤثر في تفكیرهم ففي هذا الصدد تقول 

بادیس لهویمل، نور الهدى حسني، مظاهر التعدد اللغوي وانعكاساته على تعلیمیة اللغة العربیة، مجلة الممارسات -1

.105، ص 2014، 30اللغویة، ع 
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ختلفة هي عملیة متطورة النفسیة التي تأتي بشكل التفكیر في اثنین من لغات م

.1»طبیعي للأطفال بلغتین مهمة التعلم مجموعتین من المفردات والقواعد

التعدد اللغوي یساهم في تنمیة وترقیة الفرد كما أنه یسهل عملیة التواصل بین -

الأشخاص والتفاهم معهم حیث یشكل معارف متماسكة فلتّعدد اللغوي قیمة لغویة

.داخل المجتمع بحیث یساهم في توطید العلاقات بین أفراد المجتمع

یعمل على تحقیق التفاعل بین الحضارات وینمي الرصید التعلیمي والمعرفي -

.للفرد

التعدد اللغوي یساهم في احتلال الإنسان مكانة مرموقة في مجتمعه لذا یقول -

رقى المراتب الاجتماعیة وهذا نجد أن المتكلمین للغة من اللغات یحتلون أ«"برنار"

لما تعرفه لغتهم من الاستخدام الواسع النطاق في مجال التواصل بالبعد الوطني 

والدولي أو في الأوساط الرسمیة الحكومیة أو في المیدان التجاري والاقتصادي أو 

.»في المیدان التربوي

ل نقل المعارف یعتبر التعدد اللغوي وسیلة في تنمیة الفكر لدى الإنسان من خلا-

.من لغة إلى أخرى

یمثل مفتاح أساسي من مفاتیح التقدم والرقي مما یؤدي إلى استكشافاته من «-

خلال الاطلاع على أشیاء أخرى لأن عصرنا الحالي لا یعتمد على لغة واحدة 

، فالتعدد اللغوي له دور كبیر في 2»فقط وإنما یحظى بعدة لغات تواكب العصر

.التقدم والازدهار

رمونا أسمر، تعدد اللغات عند الأطفال نعمة أم نقمة، مجلة لها، دار الحیاة، -1

.زوالا13:00، على الساعة 18/08/2022اطلع علیه في .www.lahamag.comالموقع الإلكتروني 

محاضرات الندوة الدولیة، من أجل سیاسة لغویة عالمیة مؤسسة على التعددیة اللغویة وتحقیق السلم عبر -2

.53-52ص 2002دط،الجزائر تلمسان،اللغات،
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یقدم المصالح السیاسیة والاقتصادیة والتعلیمیة المشتركة وهو ما یؤدي إلى تبادل «-

ومن 1.»التجارب في شتى المجالات وذلك من خلال التواصل اللغوي والعلمي

للتعدد اللغوي أهمیة في تحقیق المصالح وتبادل التجارب في شتى إنهنا نقول

.المجالات

قافات وقیم وتقالید وعادات المجتمعات الأخرى یساعد التعدد اللغوي على فهم ث-

حتى یتمكنوا من التعایش والتأقلم فیه لأن الحدیث باللغة الرسمیة یعتبر أكثر 

عمقا، وهذا یجنب الفرد الحشو والمبالغة في الكلام مما یساهم في خلق علاقات 

.ثقافیة تجمع بین المجتمعات

میة والإشهارات،حیث نجد مقدمي هذه یسهل التعدد اللغوي تقدیم البرامج الإعلا«-

البرامج یتحدثون باللغة العربیة ثم الفرنسیة تارة وباللهجات المحلیة تارة أخرى، 

بالإضافة إلى عدة لغات أخرى، فهم غالبا ما یستخدمون اللغة العربیة في 

ومن خلال هذا نفهم أن التعدد اللغوي یقوم بتسهیل .2»التواصل مع الجماهیر

یم البرامج الإعلامیة وهذا لأن المحررین یستخدمون عدة لغات مختلفة عملیة تقد

.وهذا لغرض السماح للمتفرجین بالتواصل معهم

:على العملیة التعلیمیة التعلمیة.ب

یسهل التعدد اللغوي العملیة التعلیمیة التعلمیة بحیث نجد المعلم یشرح باللغة -

أحیانا وهذا لضمان فهم المتعلمین العربیة ثم الفرنسیة تارة واللهجات المحلیة 

.للدروس

نجد المتعلم أیضا یعبر عن أفكاره ویتساءل عن الغموض بشتى اللغات واللهجات -

.وهذا بطبیعة الحال ما یسهل عملیة التواصل بینه وبین المعلم

.394ص /26، 2014المجلس الأعلى للغة العربیة، التعدد اللساني واللغة الجامعي، د ط، الجزائر، -1

.عز الدین المناصرة، المسألة الأمازیغیة في الجزائر والمغرب والأردن، دار الشروق للنشر والتوزیع، د ط:ینظر-2

.156، ص 1999
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.یمنح التعدد اللغوي للتلامیذ وعیا لغویا متفتحا واسعا-

.حضارات والثقافات الأخرىیحفز التلامیذ على الاستطلاع على ال-

التعدد اللغوي یسمح للطلاب أن یزیدوا من ثروتهم اللغویة من مفردات وألفاظ وفي -

یتعلمون اللغة باعتبار أن تعلم اللغة هو «"رشدي أحمد طعیمه"هذا الصدد قال 

عملیة واعیة یقوم بها الفرد عند تعلم اللغة الثانیة وعلى وجه التفضیل الوعي 

، وهذا یهدف إلى اكتساب 1»ة ومعرفتها والقدرة على التحدث بهابقواعد اللغ

.مهارات اللغة العربیة، وكذلك تقویة الثروة

.یمنح التعدد اللغوي للطلاب المتعددین اللغة معرفة متزایدة وتفكیر منفتح ومتشبع-

:السلبیةرالآثا.2

:على المجتمع.أ

بالرغم من الإیجابیات والفوائد التي یقدمها التعدد اللغوي إلا أنه لدیه سلبیات كثیرة 

:یمكن حصرها فیما یلي

.الصراع اللغوي بین اللغة العربیة وغیرها من اللغات وما یخلفه من نتائج-

.ةضعف الاعتزاز باللغة العربیة والمیل للتباهي باللغة الأجنبیة كأنها لغة الحضار -

تلاشي الهویة باعتبار اللغة العربیة لغة الدین الإسلامي وكذا تعتبر لغة موحدة -

.للأمة العربیة وهذا لما تحمله من قیم روحیة واجتماعیة

یؤدي التعدد اللغوي إلى صعوبات للتواصل بین مجتمعات لها لغاتها الخاصة، -

.ولكنها تعاني صعوبات أثناء التواصل فیما بینها

اللغوي یجعل الفرد في عالمین متناقضین، حیث یستخدم لغة الأم ولغة التعدد«-

المستعمر في آن واحد وهذا ما یؤدي إلى هشاشة التواصل اللغوي، وینتج اغتراب 

العربیة لناطقین باللغات الأخرى، جامعة أم القرى، جامعة أم القرى، د ط،رشدي أحمد طعمیة، المرجع في تعلیم اللغة-1

.43، ص السعودیة،د ت
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، فالإنسان عند استعماله لأكثر من لغة 1»لغوي، ویمثل نوع من الاستعمار الثقافي

اصل بین الأفراد وهذا ما یجد نفسه أمام وضع لغوي ركیك مما یؤثر على التو 

.ینتج مستقبل ضعیف للغة

.یسبب التفكك الاجتماعي ویؤثر على الأنساق العقدیة-

.یؤثر على الوحدة الوطنیة ویخلق دعوة الكونفدرالیة الجغرافیة اللغویة-

یشكل عوامل بالغة الخطورة على التعایش الذي میز اللغة العربیة في اختلاطها «-

نتج عنه تلوث في البیئة اللغویة الجزائریة عندما طغت فیها بالأمازیغیة، وهو ما

.2»اللغة الأجنبیة الدخیلة على اللغة المحلیة عبر الثقافة والمعرفة اللغویة المحلیة

بمعنى أن هذا التعدد شكل خطر كبیرا وسط البیئة الجزائریة، بحیث أصبحت 

یة، وهو ما یؤدي إلى اللغات الأجنبیة وبعض اللهجات تسیطر على اللغات المحل

.تشویش اللغة وإهمالها

یعد ظاهرة مرضیة تستخدم لأعراض سیاسیة واقتصادیة تضر باللغة الأم مثلما «-

كانت تفعل السیاسة الاستعماریة ولا تزال لكن بطرق أخرى فإن برزت بصورة 

طبیعیة نابعة من متطلبات المجتمع المتطلع إلى المعرفة الإنسانیة فهي ظاهرة 

ة، وأما إن سلكت مسلكا إیدیولوجیا سیاسیا تحت أقنعة مختلفة ظاهرها صحی

الرحمة وباطنها من قبله العذاب فذلك هو المسخ الثقافي والحضاري والاستعماري 

فمن هنا نفهم أن التعدد اللغوي ظاهرة طبیعیة تستعمل .3»في شكلیه الجدید

رق إیجابیة فهذا یؤدي لأسباب متعددة وهو سلاح ذو حدّین فإذا كان یستخدم بط

إلى التطور والازدهار، إما إذا كانت تستخدم لأسباب أخرى من أجل السیطرة 

.على اللغة الأم ومسخها فهذا یدل على أنها استعمار ثقافي واغتراب في اللغة

.426المجلس الأعلى للغة العربیة، التعدد اللساني واللغة الجامعة، مرجع سابق، ص -1

.62المرجع نفسه، ص -2

.422مرجع سابق ص المجلس الأعلى للغة العربیة، التعدد اللساني واللغة الجامعة،-3
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:على العملیة التعلیمیة التعلمیة.ب

م حیث یتم عدم التزام الكثیر من الأساتذة باستخدام اللغة العربیة داخل القس-

استعمال الألفاظ من اللغة الأجنبیة أو لهجة منطقته، وهذا ما یؤدي إلى صعوبة 

الفهم عند بعض الطلبة الذین لا یفهمون هذه اللغة فقد یسبب لبسا وغموضا مما 

.یؤدي إلى كثیر من الخلافات كما أیضا ینتج تداخل لغوي

یة، وقد یؤدي هذا إلى لبس یعد التعدد اللغوي أكثر تعقیدا من حیث بنیته الداخل-

فإبدال الحروف «"تیسیر الكیلاني"دلالي لدى المتعلمین، فبهذا الصدد قال 

وتغییر الحركات والحذف والإضافة والنحت یجعل التحریف یصل بالكلمة إلى حد 

یخفي معالم الأصل المنقول عنه، ومن هنا جاء وجود أكثر من متلفظ واحد 

ك لتعدد اللهجات العامیة والمصادر التي تم النقل للدلالة على مسمى واحد، وذل

عنها، فأصبح لكل معنى من المعاني الفنیة والتعابیر والكتابة والنشر، إضافة إلى 

ومن هما نقول بأن المفردات تعرف انتقالا .»زیادة الغموض واللبس الدلالي

لقسم من وتحركا عبر النسق یخلق لبس دلالي، فاستعمال اللغات المختلفة داخل ا

قبل بعض الأساتذة قد یخلق مشكل، خاصة إذا كانت البیئة التي یدرس فیها 

.مختلفة عن البیئة التي كان فیها من قبل

من بین الصعوبات التي تعترض التلمیذ خلال عملیة التّعلم «"میشالزكریا"یقول -

تزداد بالضرورة، إذ كان یجب علیه أن یكتسب المعارف والعلوم بلغة أخرى لا

یتقنها أحسن الإتقان، مما یؤدي إلى فشل مدرسي ولئن كانت اللغة الثانیة تنتمي 

إلى ثقافة مغایرة، فإن الصعوبات تزداد من منطلق أن التلمیذ لا یتعامل فقط مع 

لغة أجنبیة، إنما یتعامل أیضا مع مصطلحات وبنى للتعبیر والتفسیر جدیدة تماما 

ذا الوضع أنتج جیل ضعیف ومهزول في ومن هنا نقول أن ه.1»بالنسبة إلیه

.24، ص 1993، بیروت، 1العلم للملایین، طمیشال زكریا، قضایا ألسنیة تطبیقیة، دار-1
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تعلیمه للغات بحمله أفكار مبعثرة وثقافات مختلفة، مما أثر بشكل كبیر على لغة 

.المجتمع، ویمكن أن یكون هذا الوضع سیواجه الأجیال القادمة

استخدام عدة لغات عند شرح الدروس یجعل التلامیذ لا یقدرون على الاستیعاب -

.الجید

:اللغویةالمستویات 

بدأ الدرس اللغوي یجلب اهتمام الكثیر من الباحثین من منطلق أن اللغة ظاهرة لغویة 

تخضع لقواعد وأسس معینة، فأصبح كل واحد منهم یدرسها من وجهة نظره الخاصة، وفق 

یلها إلى أربعة مستویات محددة لمنهج معین حتى وصل بهم الاتفاق أن اللغة تخضع في تح

دراسة الصوت الذي یمثل أصغر وحدة لغویة، ثم الكلمة التي هي میدان الصرف، تبدأ من «

ثم الجملة التي میدانها النحو، وبعدها یدرس الدلالة، وهذه المستویات متلاحمة ومتكاملة فیما 

وسنتطرق إلى هذه المستویات .1»بینها تخدم بعضها البعض وتتعاون من أجل بناء اللغة

.الأربعة باختصار

هو العلم الذي یبحث في الأصوات، یدرس الحروف من حیث «:المستوى الصوتي:لاأو 

هي أصوات، فیبحث في مخارجها، وصفاتها، وطریقة نطقها، وقوانین تبدلها وتطورها في كل 

وأثرها "phonèmes"كما أنه یهتم بالوحدات الصوتیة .2»لغة من اللغات القدیمة والحدیثة

.في المعنى

الحروف "يالخلیل ابن الفراهید"صنف عالم الأصوات «:الحروف عند القدامىمخارج 

:إلى ثمانیة مخارج نذكرها"العین"في كتابه المسمى 

(وسمیت بذلك لأن مخرجها من الحلق وهي:الأصوات الحلقیة.1 العین، الحاء، الهاء، :

).ع، ح، ه، غ(، )الغین

.49، ص 2004،، عمان1للنشر والتوزیع، طسمیح أبو مغلي، دراسات لغویة، دار مجدلاوي-1

.12، ص 2000عمان، .1ء للنشر والتوزیع، طنایف سلیمان وآخرون، مستویات اللغة العربیة، دار صفا-2
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(مبدأها من اللّهاة، وهيووصفت باللهویة، لأن :الأصوات اللهویة.2 ، )القاف، الكاف:

).ق، ك(

سمیت بهذا الاسم، لأن مخرجها من شجر الفم، ویعني مفرجه، :الأصوات الشجریة.3

(وهي ).ج، ش، ض(، )الجیم، والشین، والضاد:

وصفت بالأسلیة، لأن مبدأها من أسلة اللّسان، وهذه الحروف :الأصوات الأسلیة.4

(هي ).ص، س، ز(، )يالصاد، السین، والزا:

:وصفت بالنّطعیّة، لأن مبدأها من نطع الغار الأعلى، وهي:الأصوات النّطعیّة.5

).ط، ت، د(، )الطاء، التاء، الدال(

(سمیت باللّثویة، لأن مبدأها من اللّثة وهي:الأصوات اللّثویة.6 )الظاء، الذال، الثاء:

.1»)ظ، ذ، ث(

(خرجها من ذلق اللّسان، والذّلق وهيسمیت بالذلقیة لأن م:الأصوات الذّلقیة«.7 الراء، :

).ر، ل، ن(، )اللام، النون

:سمیت هذه الحروف بالشّفویّة، لأن مبدأها من الشّفة وهي:الأصوات الشفویة.8

.2»)ف، م، ب(، )الفاء، المیم، الباء(

(الألف، الواو، الیاء، الهمزة(وقد أشار الخلیل الفراهیدي أیضا في كتابه إلى « و، أ،)

.3»بأنها حروف هوائیة، لأنها هاویة في الهواء لا یتعلق بها شيء)ي، ء

تتمیز الدراسات الصوتیة الحدیثة باعتمادها على :مخارج الحروف عند المحدثین

الملاحظة العلمیة الدقیقة، في ظل الاستعانة بالأجهزة والآلات، وقد اتفق العلماء 

:عربیة عشرة وهيالمحدثین على أن مخارج الأصوات ال

.32، ص 2003بیروت، .1ر الكتب العلمیة، طالخلیل ابن أحمد الفراهیدي، كتاب العین، دا-1

.35-34، ص ورجع سابقالخلیل ابن أحمد الفراهیدي، كتاب العین،-2

.42نفسه، ص المرجع -3
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وهذا الصوت )ب، م، و(، )الباء، المیم، الواو(تخرج منه :المخرج الشفوي.أ

.یحدث عند اقتراب الشفتین من بعضهما البعض

وهذا الصوت )ف(، )الفاء(ویخرج منه حرف :المخرج الشفوي الأسناني.ب

یحدث عندما تتصل الشفة السفلى بالأسنان العلیا مع حدوث تضییق في 

.التنفسمجرى 

ویتحقق هذا )ذ، ث، ظ(، )الذال، الثاء، الظاء(وتخرج منه :المخرج الأسناني.ت

.الصوت عند اتصال طرف اللسان مع الثنایا العلیا

الدال، التاء، الطاء، الزاي، السین، (وتخرج منه :المخرج الأسناني اللثوي.ث

وتخرج هذه الأصوات عندما )د، ت، ط، ز، س، ص، ض(، )الصاد، الضاد

.1یتصل طرف اللسان بالأسنان العلیا

ویحدث هذا الصوت عند )اللام، النون، الراء(وتخرج منه :المخرج اللثوي«.ج

.التقاء اللسان مع اللثّة

ویتحقق )الشین، الجیم، الیاء(طبق الصلب،یخرج منه وهو ال:المخرج الغاري.ح

.هذا الصوت عندما تلتقي مؤخرة اللسان مع وسط الطبق أو الحنك

ك، (، )الكاف، الغین، الخاء(وهو الطبق اللین، یخرج منه :المخرج الطبقي.خ

یتحقق هذا الصوت بالتقاء مؤخرة اللسان مع الطبق اللین أو الحنك )غ، خ

.اللین

یحدث هذا الصوت نتیجة التقاء )ق(، )القاف(یخرج منه :للهويالمخرج ا.د

.مؤخرة اللسان مع اللهاة

یتحقق هذا المخرج عند )ع، ح(، )العین، الحاء(یخرج منه :المخرج الحلقي.ذ

.تقلص جدران الحلق

.19نایف سلیمان وآخرون، مستویات اللغة العربیة، مرجع سابق، ص -1
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وهذان الصوتان یحدثان )ب، ء(، )الباء، الهمزة(تخرج منه :المخرج الحنجري.ر

.1الصوتیانعند التقاء الوتران

لقد اختلفت مخارج الأصوات العربیة بین القدماء والمحدثین، ویعود ذلك إلى التطور الذي 

حدث في الدراسات الصوتیة الحدیثة، ولكن هذا لا یجعلنا ننكر أسبقیة الأقدمین، خاصة 

جهود الخلیل بن أحمد الفراهیدي الذي اعتمد على الذوق والسماع في معرفة مخارج 

، وهذا ما جعل دراسته غامضة بعض الشيء خاصة بعد تطور الدراسات واستعمال الحروف

.أجهزة تكشف مخارج الأصوات بدقة فقد أصبحت الدراسات أكثر مصداقیة عن السابق

یعرف في الدرس اللغوي الحدیث بالمورفولوجیا، نعني به العلم :المستوى الصرفي:ثانیا

فهو یتخذ من الوحدة .وعدد حروفها وترتیبها وبنائهاالذي ینظر في هیئة الكلمة وصورتها 

الصرفیة، في التغیرات التي تطرأ على الكلمة ویصنفها إلى أنواع متعددة، سواء من حیث 

.الأفعال أو الأسماء أو الحروف، أو من حیث العدد والضمائر أو الصیغ اللغویة المختلفة

علم یبحث «:بأنه"التصریف"أو "لصرفا"ولقد عرف علماء العربیة القدامى مصطلح 

فیه عن أحكام بنیة الكلمة العربیة، وما لحروفها من أصالة وزیادة، وصحة واعتلال وشبه 

ذلك، ولا یتعلق إلا بالأسماء المتمكنة والأفعال، فالحروف وشبهها لا علاقة لها بعلم 

بنیة الكلمة، ر في ومن هنا نقول بأن علم الصرف في الاصطلاح هو تغیی.2»الصرف

مفردا دالا على معنى معین، یهدف إلى معرفة أصالة الكلمة من عدمها لما باعتبارها لفظا

.یمكن أن یصیبها من زیادة أو اعلال، أو غیر ذلك

ابتكر العلماء منذ القدم میزاناً صرفیاً تقاس علیه الكلمة وهو لفظ یؤتى به لبیان أحوال أبنیة «

التمثیل، وبما أن أكثر الكلام في العربیة یتكون من ثلاثة :الكلمة، ویسمیه علماء القدامى

.19مرجع نفسه، ص ایف سلیمان وآخرون، مستویات اللغة، ن-1

.190ص ،1980القاهرة،.12بهاء الدین عبد االله ابن عقیل، شرح ابن عقیل، دار التراث، ط-2
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(حروف، وهذا المیزان الصرفي یتكون من ثلاثة أصول وهي فمن هنا نقول .1»)ف ع ل:

".فعل"یزان الصرفي الذي اتفق علیه العلماء والنحاة هو أن الم

الأسماء المعربة، والأفعال المتصرفة، :یقتصر علم الصرف على جانبین أساسیین هما«

الأسماء الإشارة وغیرها، الأسماء :وفي هذا استبعاد، وقد استبعدت الأسماء المبنیة مثل

طق لصوت الغراب، :وأسماء الأصوات مثلإبراهیم، وإسماعیل وغیرها، :المعجمیة مثل

سوف نمثل لهذا المستوى ببعض أبنیة الأفعال، وبعض .2»وقَبْ لصوت السیف، وغیرها

.الأبنیة التي تخص الأسماء

صام، :الفعل ما دلَّ على حدث، وزمان ماضي أو مستقبل، مثل:أبنیة الفعل1-1

:ليیصوم، قعد، یقعد، وما أشبه ذلك، ومن أوزان الفعل ما ی

.له ثلاثة أوزان في الماضي، وستة أوزان في المضارع:أوزان الثلاثي المجرد1-2

:وأوزانه هي:الفعل الماضي-

.وَصَلَ، كَتَبَ :بفتح العین، مثلفَعَلَ -

.3حَذِرَ، وَجِلَ :فَعِلَ بكسر العین، مثل-

استعمالا في عَضُمَ، حَسُنَ، وهو من بین الأبنیة القلیلة :فَعُلَ بضّمِ العین، مثل-

.اللغة العربیة

ویصاغ من الثلاثي المجرد بزیادة أحرف المضارعة، وأوزانه :الفعل المضارع-

:هي

-حَرَثَ :فتح العین في الماضي، وضمها في المضارع، مثل:یَفْعُلُ /فَعَلَ -أ

.یَسْقُطُ -یَحْرُثُ، سَقَطَ 

.386ص ،1992مصر، .لمعرفة الجامعیة، د طعبده الراجحي، في التطبیق النحوي والصرفي، دار ا-1

.6، ص 2002مصر .1ف، الآفاق العربیة، طأسس علم الصر رجب عبد الجواد إبراهیم،:ینظر-2

.119ص ، 1996القاهرة، .للنشر والتوزیع، د طصالح سلیم الفخري، تصریف الأفعال والمشتقات، عصمى:ینظر-3
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یَضْرِبُ، -ضَرَبَ فتح العین في الماضي، وكسرها في المضارع، :یَفْعِلُ /فَعَلَ -

.یَنْطِقُ -نَطَقَ 

-یَسْحَبُ، جَمَعَ -سَحَبَ :فتح العین في الماضي والمضارع، مثل:یَفْعَلُ /فَعَلَ -

.یَجْمَعُ 

-عَلِمَ :بكسر العین في الماضي، وفتحها في المضارع، مثل:یَفْعَلُ /فَعِلَ -ب

.یَشْهَدُ -یَعْلَمُ، شَهِدَ 

.یَحْسِبُ -حَسِبَ :ضي والمضارع، مثلبكسر العین في الما:یَفْعِلُ /فَعِلَ -

-یَحْسُنُ، عَظُمَ -حَسُنَ :بضم العین في الماضي والمضارع، مثل:یَفْعُلُ /فَعُلَ -ت

.یَعْظُمُ 

المزید إما أن یكون مزیدا بحرف، أو حرفین، أو ثلاثة :أوزان الفعل الثلاثي المزید1-3

:أحرف وأمثلة ذلك

"مثل:المزید بحرف.أ "أَفْعَلَ : .ویدل على التعدیة"بَ أَذْهَ "

"مثل:المزید بحرفین.ب "تَفَاعَلَ : .ویدل على المشاركة"تَضَارَبَ "

"مثل:المزید بثلاثة أحرف.ت "اِسْتَفْعَلَ : .ویدل على الطلب"اِسْتَغْفَرَ "

"فَعْلَلَ "له وزن واحد، وهو :الرباعي المجرد1-4 "دَحْرَجَ "

:یكون مزیدا بحرف وبحرفین، وأوزانه هي:الرباعي المزید1-5

.تَبَعْثَرَ من بَعْثَرَ، وهو مزید بحرف واحد:مثل:تَفَعْلَلَ -

.اِحْرَنْجَمَ، وهو مزید بحرفین:مثل:اِفْعَنْلَلَ -

، وهو أیضا مزید بحرفین:مثل:اِفْعَلَلَّ - ، اِقْشَعَرَّ 1.اِطْمَأَنَّ

-175ص ،1996القاهرة، .شر والتوزیع، د طصالح سلیم الفخري، تصریف الأفعال والمشتقات، عصمى للن:ینظر-1

176.
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فرَس، :سواء كان ذاتا محسوسة مثلالاسم ما دل على معنى، «:أبنیة الأسماء2-1

:ومن بین أوزان هذه الأسماء نذكر.1»شجاعة:أو ذاتا مجردة مثل

المصدر ما دل على حدث مجرد من الزمن، ویقصد به عند «:أوزان المصدر2-2

ومن 2.»سجُودا من سجدَ، ذهابًا من ذَهَبَ :اطلاقه المصدر الأصلي المرتبط بالفعل مثل

:أوزانه

وهو من أكثر الصیغ انتشارا في اللغة العربیة، یصاغ بفتح الفاء وسكون :فَعْل-

.حَمْد، جَهْل:العین، ومن أمثلتها نجد

.رُكُوع، سُجُود:ویصاغ بضم الفاء والعین، ومن أمثلتها نجد:فُعُول-

.ثَوَران، دَوَران:ویصاغ بفتح الفاء والعین، ومن أمثلتها نجد:فَعَلاَن-

.صِنَاعَة، فِلاَحَة:ویصاغ بكسر الفاء وفتح العین، ومن أمثلتها نجد:فِعَالة-

.حُمْرة، زُرْقة:ویصاغ بضم الفاء وتسكین العین، ومن أمثلتها نجد:فُعْلَة-

:ومن أوزانها:المشتقات-3

:وهو من أكثر المشتقات أهمیة في الدرس الصرفي، ومن أوزانه:اسم الفاعل-أ

.ذَاهِب من ذَهَبَ، خَارِج من خَرَج:لاثي المجرد مثلیشتق من الفعل الث:فَاعِل-

:المبالغة تعني التكثیر، ومنها مبالغة اسم الفاعل، ومن أوزانها:صیغ المبالغة-ب

.غَدَّار، جَرَّاح:من أكثر الصیغ استعمالا، ومثال ذلك:فَعَّال-

.3مِسْمَار، مِقْدَار:نجدها مستعملة بكثرة أیضا، ومثال ذلك:مِفْعَال-

.طَمُوح، وَدُود:وهي من الصیغ المستعملة بكثرة، مثل:فَعُول-

.مِسْكَین، مِعْطِیر:تصاغ بكسر المیم، وسكون الفاء، وكسر العین، مثل:مِفْعِیل-

، 1996بغداد، .3النشر والتوزیع، طابن السراج النحوي البغدادي، الأصول في النحو، مؤسسة الرسالة للطباعة و :ینظر-1

.36ص

.302، ص بیروت، د ت.ر الكتب العلمیة، د طأحمد الهاشمي، القواعد الأساسیة للغة العربیة، دا:ینظر-2

.94، ص 2004بیروت، .الكتب العلمیة، د طي فن الصرف، دارأحمد بن محمد بن أحمد الحملاوي، شدا العرف ف-3
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.مِجْهَر، مِقْفَل:تصاغ بكسر المیم وسكون الفاء، وفتح العین، مثل:مِفْعَل-

من صیغ المبالغة التي تدل على تصاغ بكسر الفاء وتشدید العین، وغیرها:فِعِّیل-

.1صِدِّیق، قِدِّیس:التكثیر مثل

یعتبر المستوى الثالث من المستویات اللغویة ):التركیبي(المستوي النحوي :ثالثا

.2»العلاقات الداخلیة بین الوحدات اللغویة، والطرق التي تتألف منها الجملیدرس«وشأنه، 

ومن هنا یتبین لنا أن النحو هو عبارة عن قواعد تبین لنا أحوال تركیب الجمل وتأثیرها 

وللنحو .ببعضها البعض، وتغییر أوضاعها الإعرابیة وهذا باختلاف المؤثِّرات الداخلة علیها

.الإعراب، وقواعد تركیب الجملة العربیة:موضوعان أساسیین في مجال دراسته هما

:بالتفصیلوسنتطرق إلیهما

هو العلامة التي تقع آخر الكلمة، وتحدَّد وضیفتها وموقعها في الجملة، «:الإعراب.1

ولابد لعامل لهذه العلامة لیكون سببا في وجودها، فعند تغیر هذه العوامل تتغبر 

أیضا علامات الإعراب كذلك، كون هذه العوامل هي المتحكمة في هذه العلامات 

خرج الطبیبُ، استقبلتُ الطبیبَ، وأیضا سلَّمتُ على :مثل قولنا.3»الإعرابیة

:الطبیبِ، وللإعراب أنواع وعلامات نذكرها

یكون في الاسم بكل أنواعه، والفعل المضارع، وعلامته الأصلیة هي :الرفع-

.یجتهدُ محمدٌ :الواو، الألف، والنون، مثل:الضمة، وینوب عنها ثلاثة أحرف هي

نواعه، والفعل المضارع إذا دخلت علیه أداة نصب، یكون في الاسم بأ:النصب-

الكسرة، والألف، :وعلامته الأصلیة هي الفتحة، وتنوب عنها أربعة أشیاء وهي

.لن أترك الصلاة:والیاء، والنون، مثل

.94المرجع نفسه، ص -1

مصر، .معیة الأزاریطة، د طنور الهدى لوشن، مباحث في علم اللغة ومباحث البحث اللغوي، المكتبة الجا:ینظر-2

.149ص ، 2009

.16عبده الراجحي، في التطبیق النحوي والصرفي، مرجع سابق، ص:بنظر-3
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یكون في الأسماء فقط، ولا یتعلق بالأفعال، كون الجر من خصائص :الجر-

سرة في باب الخفض، وتنوب عنها الأسماء، وعلامته الأصلیة تتمثل في الك

سلَّمت على أحمدَ والمعلِّمین.الأطفال في حدیقةِ الحیوانات:الفتحة، والیاء مثل

یكون في الفعل المضارع لأنه معرب دون غیره من الأفعال الأخرى، :الجزم-

الماضي والأمر بصفتهما مبنیان، وتتمثل علامته الأصلیة في السكون، وینوب 

العلة من الفعل المعتل الآخر، وحذف النون من الأفعال عنها حذف حرف 

.صالح لم یجتهدْ، الطلاب لن یجتهدوا:الخمسة مثل

قسم النحاة الجملة بحسب ما تبتدأ به فإن كان اسما سموها «لقد :تركیب الجمل.2

جملة اسمیة، وإن كان فعلا فسمیت بجملة فعلیة وقد حصروا الجملة في هذین 

تقسیم «وقد أضاف النحاة .1»اف ابن السراج الجملة الظرفیةالنوعین بعد ذلك أض

ن  الجمل إلى مسند، ومسند إلیه، فالمسند قد یكون اسما، وهو مع المسند إلیه یُكَوِّ

محمدٌ قادمٌ، وقد یكون فعل وفاعل، مثل :المبتدأ والخبر، أي مثل الجملة الاسمیة

:قسمینوالجمل تنقسم إلى2.»قامَ الولدُ :الجملة الفعلیة

:هي الجملة التي تبتدئ باسم، أصلها مبتدأ وخبر مثل قولنا«:الجملة الاسمیة-

كل جملة تصدرت باسم ووضعت «ویمكن القول أیضا بأنها 3،»السماء صافیة

لإفادة المسند للمسند إلیه، وموضعها المبتدأ والخبر مع إن وأخواتها، ولا النافیة 

ة الاسمیة أن تدخل على الثبات ودوامه للجنس، واسم الفعل، والأصل في الجمل

.4»الشمس مضیئة:كقولنا

.22، ص 2005عمان، .1ربیة، دار الصفاء، طالخالدي كریم ناصح، نظرات في الجملة الع:ینظر-1

، 2001القاهرة،.ر والتوزیع، د طعیسى شحاتة عیسى علي، العربیة والنص القرآني، دار قباء للطباعة والنش:ینظر-2

.237ص 

.26، ص 1971مصر، .د طة، مكتبة الزهراء،ابن هشام الأنصاري، الجملة الإسمی-3

.58نفس المرجع، ص -4
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هي كل جملة صدرها فعل، وتوضع لإفادة الحدوث في زمن «:الجملة الفعلیة-

مخصوص كزمن الماضي أو المضارع، أو تفید الاستمرار إذا دخلت علیه 

.1»القرائن

:ویمكن تقسیم الجمل إلى

النحاة على أنها صنف من أصناف الجملة، لقد صنفها بعض من«:جمل شرطیة-

هي 2»وقد ألحقها البعض الآخر بالجملة الفعلیة لأنها تتركب من جملتین فعلیتین

الجملة التي لها نظام خاص بها بحیث أنها تتصدر بحرف شرط أو أداة شرط بعد 

"ذلك تلیها عبارة الشرط ثم عبارة جواب الشرط كقولنا ، "یدرس أخوك أدرس معه:

".من زرع حصد"ضا أی

"ومجرور مثلي الجملة التي یبتدئ بظرف، أو جاروه:جمل ظرفیة- أحمد في :

".في الدار أحمد"، "الدار

"وهي الجملة التي خبرها اسم مفرد مثل:الجمل الصغرى- ، والجملة "أحمد قائم:

"الفعلیة مثل ".قام أحمد:

تكون مصدرة بفعل ناسخ، وهي الجملة التي خبرها جملة أو التي:الجمل الكبرى-

"والخبر فیها یكون جملة بحسب الأصل، مثل ".ظننت أحمد أبوه عالم:

"هي الجملة التي تحتمل التصدیق والتكذیب مثل قولنا:الجمل الخبریة- السماء :

".فوقنا

هي عكس الجملة الخبریة، فهي لا تحتمل الصدق والكذب وهي :الجمل الإنشائیة-

"قسمین طلبیة، مثل "وغیر طلبیة، مثل"دّ الكتاب لصاحبهر : بئس الخلق :

".الكذب

.56ص ،2002دمشق،.اد الكتب العرب، د طحسین جمعة، في جمالیة الكلمة، منشورات اتح-1

جامعة  ، رسالة مقدمة لنیل الماجستیر في اللغة، اعداد الطالب محمد كراكبي، المقفع، بنیة الجملة  في الأدب الكبیرابن -2

.204ص ،1986،عنابة
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یقوم بدراسة «یعتبر المستوىالرابع من المستویات اللغویة وهو :المستوى الدلالي:رابعا

مكونات المعنى اللغوي وعناصره، واختلاف المعاني باختلاف المنشئین للتراكیب اللغویة، 

ومن هنا نقول أن المستوى .1»نى اللغوي داخل التراكیبوأهمیة الكلمة ودورها في تأدیة المع

الدلالي یعني دراسة العلاقات الدلالیة التي تهتم بالمعنى وتعدد ألفاظه، وكذلك یقوم بالكشف 

عن العلاقات الرابطة بین الكلمات في أي لغة من اللغات، ومن بین هذه العلاقات نذكر، 

:طرق بإیجاز إلى كل منهاوسنت.التضاد، المشترك اللفظي، والترادف

، 2»هو اللفظ الدال على معنیین مختلفین فأكثر دلالة متساویة«:المشترك اللفظي-

.كالخال لأخ الأم وللشامة في الوجه

، "الجلل للعظیم والحقیر"هو اللفظ الدال على معنیین متقابلین مثل «:التضاد-

.3»"والصارخ للمغیث والمستغیث"

والحنطة "القمح والبر"وهو دلالة الألفاظ الكثیرة على معنى واحد مثل :الترادف-

.للحبة المعروفة

.339ص ، 2008مصر،.1ار العالم العربي، طالبدراوي زهران، مقدمة في علم اللغة، د-1

.247نفس المرجع، ص -2

.199، ص 1987لبنان، .لمكتبة العصریة، د طالسیوطي، المزهر في علوم اللغة وأنواعها، ا-3
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بعد استعراضنا في الفصل السابق للجانب النظري الذي یتمحور حول القضایا العامة لظاهرة 

بحثنا بدراسة میدانیة محققة للجانب النظري، یركز هذا إكمالالتعدد اللغوي؛ لذا وجب علینا 

ءات تطبیقیة تسهم في البحث عن دعائم مثبتة في الواقع، الفصل التطبیقي على آلیات وإجرا

:المعتمدة لهذا الجانب التطبیقي نجد ما یليالآلیاتومن بین 

:المنهج وأدوات الدراسة:المبحث الأول

الطریقة التي تدرس الواقع أو الظاهرة تعبیرا «هو :المنهج المتبع في الدراسة.أ

لظاهرة ما ویوضح خصائصها، بینما كیفیا وكمیا، بحیث یصف التعبیر الكیفي

التعبیر الكمي یعطیها وصفا قیما، أي مقدار هذه الظاهرة أو حجمها ودرجات 

واعتمدنا المنهج الوصفي الإحصائي باعتباره .1»ارتباطها مع الظواهر الأخرى

المناسب لهذه الدراسة حیث المنهج الوصفي یمد لنا بیانات ومعلومات تمكننا 

من وصف إنتاجات المعلمین والمتعلمین في الطور المتوسط، وذلك بوصفها 

وتنظیمها داخل أعمدة بیانیة ودوائر نسبیة، أما المنهج الإحصائي فإنه یتناسب 

یعة الموضوع، حیث قمنا بعرض النتائج باستخدام الأعمدة البیانیة مع طب

.ومن ثم تحلیلها وترجمتها ثم التعلیق علیها.والدوائر النسبیة

:أدوات جمع البیانات.ب

وهو عبارة عن مجموعة من الأسئلة التي ترتبط بعضها ببعض بشكل :الاستبیان-

شكلة التي یطرحها البحث، یحقق الهدف الذي یسعى إلیه الباحث من خلال الم

استعملناه كأداة لجمع البیانات المتعلقة بموضوع بحثنا إذ تم وضع استبیانین 

والثاني خاص بالتلامیذ سؤلا )19(اشتمل على تسعة عشر الأول للأساتذة 

4المطبوعات الجامعیة، طعمار بوحوش، ومحمد محمود الذنیبات، مناهج البحث العلمي وطرق إعداد البحوث، دیوان -1

.129، ص 1955الجزائر، .
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كما "بنعم أو لا وأحیانا"سؤال تتم الإجابة علیهما )13(ثلاثة عشر اشتملا على 

.ة المفتوحةتم إدراج بعض الأسئل

تكونت عینة الدراسة من مجموعة أساتذة وتلامیذ الطور المتوسط، :عینة الدراسة-

في أبي "الملكة تین هینان"في عین الحمام و"أعمر أث الشیخ"في اكمالیتي 

مست جمیع سنوات (حیث قمنا باختیار العینة عشوائیا .یوسف عین الحمام

).التعلیم المتوسط

جمع الاستبیانات بعد توزیعها وقد واجهتنا بعض :تأدوات تحلیل البیانا-

الصعوبات في توزیع الاستبیانین حیث لم یسمح لنا بالدخول إلى الأقسام لتفشي 

التلامیذ على الامتحانات النهائیة إلا أننا استطعنا جمعها وإقبالفیروس كوفید 

تماد على ،ثم قمنا بتحلیلها بالاعومد راءهاوذلك بمساعدة بعض عمال المدرسة 

)SPSS(برنامج 

SPSS:statisticalبرنامج - package for social sciences)( ،» وهي

اختصار للأحرف اللاتینیة الأولى من اسم الحزم الإحصائیة للعلوم الاجتماعیة 

یعتبر برنامج التحلیل الإحصائي من البرامج الأكثر استخداما لتحلیل المعلومات 

قبل الباحثین في مجال التسویق والمال والحكومة الإحصائیة، یستخدم بكثرة من 

.2»وكذلك في مجال التربیة، ویستخدم أیضا لتحلیل الاستبیانات

spss.11.0أحمد حسین بتال، مقدمة في البرنامج الإحصائي :ینظر-2 for Windows جامعة الأنبار كلیة الإدارة ،

.3، العراق، ص 2005والاقتصاد قسم الاقتصاد، د ط، 
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:تحلیل الاستبیان الخاص بالأساتذة:المبحث الثاني

بالبیانات "لقد اشتملت قائمة الاستبیان على ثلاثة محاور، فقد كان المحور الأول خاص 

واقع "، وكان المحور الثاني خاص )4(كان عدد أسئلته أربعة والذي "الشخصیة للأساتذة

وقد تحدث المحور )6(حیث كان عدد أسئلته ستة "التعدد اللغوي في الطور المتوسط

حیث بلغ عدد "التحصیل المعرفي في المدرسة الجزائریة في ظل التعدد اللغوي"الثالث عن 

)9(تسعةأسئلته

:یمثل جنس الأساتذة:1جدول رقم •

:و نستدل ذلك بالشكل الموالي 

یمثل جنس الأساتذة:1تمثیل بیانیي 

نلاحظ أن نسبة الأساتذة الإناث أكبر من نسبة الأساتذة الذكور، من خلال الجدول 

إناث أما نسبة الإناث فتبلغ )12(ومما یعني اثني عشرة %60بحیث أن نسبة الإناث تبلغ 

.أستاذا)20(ذكور من مجموع الأساتذة الذي بلغ عددهم عشرین )8(مما یعني 40%

40%
60%

جنس الأساتذة

ذكر

أنثى

النسب المئویة التكرارات الجنس

40% 8 ذكر

60% 12 أنثى

100% 20 المجموع
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یمثل الفئة العمریة للأساتذة:2جدول رقم •

نستدل ذلك بالشكل الموالي و 

یمثل الفئة العمریة للأساتذة:2تمثیل بیانیي 

25من الأساتذة تتراوح أعمارهم ما بین )13(نلاحظ من خلال الجدول أن ثلاثة عشرة 

)7(سنة وما فوق التي تمثل سبعة 41، وبعدها تأتي فئة %65سنة مما یمثل 40إلى 

.%35أساتذة مما یمثل 

الفئة العمریة للأساتذة

سنة40إلى 25من 

سنة فما فوق41

35%

65%

النسبة المئویةالتكراراتالسنوات

%1365سنة40الى25من

%735سنة فما فوق41

%20100المجموع
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:یمثل الخبرة العملیة للأساتذة:3جدول رقم •

:نستدل ذلك بالشكل المواليو 

یمثل الخبرة العلمیة للأساتذة:3تمثیل بیانیي 

10من خلال الجدول أعلاه نلاحظ أن الأغلبیة من الأساتذة ینتمون إلى فئة الأكثر من 

سنوات بنسبة 10إلى 5أساتذة، ثم تلیها فئة من 10بحیث یقابلها %50سنوات مما تمثل 

%15ت بنسبة سنوا5أساتذة، والفئة الأخیرة التي تمثل أقل من )7(تمثلها سبعة 35%

.أساتذة)3(ویقابلها ثلاثة 

15%

35%

50%

الخبرة العملیة

سنوات5أقل من 

سنوات10إلى 5من 

سنوات10أكثر من 

النسب المئویةالتكراراتعدد سنوات الخبرة العملیة

%315سنوات5اقل من 

%735سنوات10الى5من 

%1015سنوات10أكثر من 

%20100المجموع
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:یمثل اللغة المدرس بها:4جدول رقم •

اللغة المدرس بهاالتكراراتللغة المدرس بهاا

%1050العربیة

%525الفرنسیة

%15زیغیةالاما

%420الانجلیزیة

%20100المجموع

:و نستدل ذلك بالشكل الموالي

یمثل اللغة المدرس بھا:4تمثیل بیانیي 

%50من خلال الجدول نلاحظ أن اللغة العربیة هي الأكثر استعمالا حیث تمثل نسبة 

أساتذة )5(وهذا یعود إلى كونها لغة رسمیة ووطنیة، ونجد خمسة أساتذة،10أي ما یقارب 

تمثل الذین یمارسون اللغة الإنجلیزیة أي %20، أما %25یدرسون باللغة الفرنسیة ما یعادل 

تدرس بالأمازیغیة یقابله%5، بینما نجد فئة صغیرة جدا أي أساتذة)4(ما یعادل أربعة 

.أستاذ واحد

50%

25%

5%

20%

اللغة المدرس بھا

عربیة

فرنسیة

أمازیغیة

انجلیزیة
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:یمثل مساهمة اللغة العربیة في التنمیة اللغویة:5جدول رقم •

:و نستدل ذلك بالشكل الموالي

یمثل مساھمة اللغة العربیة في التنمیة اللغویة:5تمثیل بیاني 

أي %80من خلال الجدول نلاحظ أن اللغة العربیة تساهم في التنمیة اللغویة بنسبة 

ما یعادل %20وبنسبة ،أستاذ أقرو بنعم وهذا راجع إلى التاریخ العریق للغة وسموها)16(

.أساتذة أقروا بالعكس)4(

20%

80%

مساھمة اللغة العربیة في التنمیة 
اللغویة

لا

نعم

النسب المئویةالتكراراتالتنمیة اللغویة

%1680نعم

%420لا

%20100المجموع
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:یمثل مكانة اللغات بالنسبة للغة العربیة:6جدول •

الانجلیزیةالامازیغیةالفرنسیةالمواد

%735%735%1050نعم

%1365%1365%1050لا

%20100%20100%20100المجموع

:و نستدل ذلك بالشكل الموالي 

مكانة اللغات بالنسبة للغة العربیةیمثل:6تمثل بیاني 

أي لا تقارن مكانة لغة بأخرى فلكل لغة الجداول أن لكل لغة مكانتهانستخلص من هذه 

أستاذا غیر موافقون والتي)13(قیمتها، ویتبین هذا من خلال عدد الأساتذة ثلاثة عشرة 

.یؤیدون الفكرة%35أساتذة أي )7(والأقلیة التي تمثل سبعة %65تعبر بنسبة 

13

10

13

7

10

7

أمازیغیة فرنسیة انجلیزیة

مكانة اللغات 

لا نعم
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:یمثل أسباب عدم إتقان اللغات7جدول رقم •

:و نستدل ذلك بالشكل الموالي

اللغاتیمثل نسبة أسباب عدم إتقان:7تمثیل بیاني 

یقولون %60من الأساتذة والذین یمثلون )12(نلاحظ من خلال الجدول أن اثني عشرة 

من الأساتذة )6(سبب عدم إتقان اللغات یعود إلى تعدد قواعدها، وبعد ذلك یلیها ستة إن

، وأما أستاذین فقد قالوا %30ینسبون عدم إتقان اللغات إلى أسباب أخرى وتتمثل نسبتهم ب 

سببین الأول نسب عدم إتقان اللغات إلى صعوبة كتابتها والثاني فقد قال بسبب إن هناك

.%5صعوبة تلك اللغات وقد قمنا بتمثیلهما بنسبة 

5%5%

60%

30%

أسباب عدم اتقان اللغات

صعوبة اللغة

صعوبة كتابتھا

لتعدد قواعدھا

أشیاء أخرى

نسب المئویةالالتكراراتالخیارات

%15صعوبة اللغة

%15صعوبة كتابتها

%1260لتعدد قواعدها

%630اشیاء أخرى

%20100المجموع
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عملیة التعلیمیة التعلمیةللالتعدد اللغوي  إعاقة یمثل 8رقم جدول•

:و نستدل ذلك بالشكل الموالي

لعملیة التعلیمیة التعلمیةللالتعدد اللغوي إعاقةیمثل :8تمثیل بیاني 

التعدد نأساتذة یقولون إ)10(یقابل عشرة أي ما%50من خلال الجدول نلاحظ أن 

فیقرون %50اللغوي یعیق العملیة التعلیمیة التعلمیة، أما العشرة الأساتذة الآخرین ما یقابل 

.بأن التعدد اللغوي یساعد العملیة التعلیمیة التعلمیة

50%50%

إعاقة التعدد اللغوي للعملیة التعلیمیة 
التعلمیة

لا

نعم

النسب المئویةالتكراراتالإعاقة

%1050نعم

%1050لا

%20100المجموع
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الصعوبات التي تواجه الأساتذة أثناء عملیة التعلیمیمثل:9رقم جدول

:ونستدل ذلك بالشكل الموالي

یمثل الصعوبات التي تواجه الأساتذة أثناء عملیة التعلیم:9تمثیل بیاني 

نستخلص من هذا الجدول أن المشكلة الأساسیة التي تواجه الأساتذة في العملیة 

أستاذا )16(ما یعادل ستة عشر %80التعلیمیة التعلمیة هي المناهج المعرفیة وهذا بنسبة 

.یواجهون صعوبة في التعدد اللغوي%20منهم ما یمثل )4(وأربعة 

20%

80%

الصعوبات التي تواجھ الأساتذة أثناء العملیة 
التعلیمیة التعلمیة

التعدد اللغوي

المناھج المعرفیة

النسب المئویةالتكراراتصعوباتال

%420التعدد اللغوي

%1680المناهج المعرفیة

%20100المجموع
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یمثل  فهم التلامیذ للدرس باللغة المستعملة:10رقم جدول

:و نستدل ذلك بالشكل الموالي

تواجه الأساتذة أثناء العملیة التعلیمیة التعلمیةیمثل الصعوبات التي :10تمثیل بیاني 

نستنتج في الجدول أعلاه أن معظم التلامیذ یستوعبون أحیانا شرح الدروس باللغة 

وهذا یعود إلى تمكن تمیز التلامیذ وإتقانهم %50المستعملة كما هو موضح في هذا الجدول 

أساتذة التي تقر آن )7(سبعة مما تمثل%35أساتذة، ثم تلیها فئة )10(للغات أي عشرة 

لا یفهمون %15أساتذة بنسبة )3(دائما ما یفهمون الشرح، والأقلیة منهم ما یعادل ثلاثة 

.الشرح

15%

50%

35%

فھم التلامیذ للدرس باللغة المستعملة

أبدا

أحیانا

دائما

النسب المئویةالتكراراتإعادة الشرح

%315بداأ

%1050حیاناأ

%735دائما

%20100المجموع
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:یمثل نسبة إعادة شرح الدروس بلغات أخرى:11رقم جدول•

النسب المئویة التكرارات اعادة الشرح

%60 12 نعم

%40 8 لا

%100 20 المجموع

:نستدل ذلك بالشكل المواليو 

یمثل نسبة إعادة الدروس بلغة أخرى:11تمثیل بیاني 

التي تمثل اثني %60من خلال الجدول یتضح لنا أن الأكثریة یعیدون الشرح بنسبة 

%20المتبقیین أي )8(أستاذا، وهذا لتبسیط وإیصال الرسالة للتلامیذ والثمانیة )12(عشرة 

.لا یعیدون الشرح

40%

60%

نسبة إعادة شرح الدروس بلغة أخرى

لا

نعم
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تأثیر التعدد اللغوي على التلامیذیمثل مستوى :12رقم جدول •

:و نستدل ذلك بالشكل التالي

مستوى تأثیر التعدد اللغوي على التلامیذیمثل :12تمثیل بیاني 

یتبین من هذا الجدول ان التعدد اللغوي یؤثر على مستوى التحصیل المعرفي واكتساب 

أستاذا یؤثر على مستوى استیعاب )14(أي تمثل أربعة عشر %35المفردات بنسبة 

.أساتذة)6(أي ستة %30الدروس بنسبة 

30%

35%

35%

مستوى تأثیر التعدد اللغوي على التلامیذ

على مستوى استیعاب 
الدرس

على مستوى التحصیل 
المعرفي

على مستوى اكتساب 
المفردات الجدیدة

نسب المئویةالالتكرارات ثیرأتال

%630على مستوى استیعاب الدرس

%735على مستوى التحصیل المعرفي

%735على مستوى اكتساب المفردات الجدیدة

%20100المجموع
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یمثل نسبة التلامیذ المستعینین بلغة أخرى:13رقم جدول•

:و نستدل ذلك بالشكل الموالي

نسبة التلامیذ المستعینین بلغة أخرى:13تمثیل بیاني 

أي %80أخرى اثناء المشاركة وهذا بنسبة ةیتضح لنا ان معظم التلامیذ یستعینون باللغ

%20أي )4(أستاذا أقرو بهذا، وهذا یعود إلى طبیعة المجتمع، والأربعة )16(ستة عشرة 

.الآخرون یقرون بأنهم لا یستعینون بلغة أخرى

20%

80%

نسبة التلامیذ المستعینین بلغة أخرى

لا

نعم

النسب المئویةالتكراراتالاستعانة

%1680نعم

%420لا

%20100المجموع



التعدد اللغوي و انعكاساته على العملیة التعلیمیة التعلمیة:الفصل الثاني 

65

یمثل مستوى تقییم التلامیذ:14جدول رقم 

:و نستدل ذلك بالشكل الموالي

مستوى التلامیذیمثل:14تمثیل بیاني 

نستنتج من هذا الجدول أن أغلبیة التلامیذ متوسطین وهذا یعود إلى قدراتهم ورغبتهم في 

من %30أي )6(أستاذ، ومنهم ستة )14(أي أربعة عشرة %70التعلیم وذلك بنسبة 

.الأساتذة من قالوا نصفهم ضعیفین ونصفهم جیدین

15%

70%

15%

مستوى التلامیذ

ضعیف

متوسط

جید

النسب المئویةالتكراراتمستوىال

%315ضعیف

%1470متوسط

%315جید

%20100المجموع
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یمثل سبب التعدد اللغوي:15جدول رقم •

:نستدل ذلك بالشكل المواليو 

یمثل سبب التعدد اللغوي:15تمثیل بیاني 

الاحتكاك اللغوي بین لغة الأم :یتبین لنا من هذا الجدول أن هناك سببین رئیسیین هما

وهذاالأجنبیة على المحیط الذي یعیش اللغاتواللغات التي یتعلمها الطفل، وكذلك طغیان 

أي عشرة أساتذة في الجدول أعلاه، و هذا ناتج عن تعدد %50ما توضحه النسب المئویة 

.هجات في المجتمعلّ الحضارات و الثقافات و ال

50%50%

أسباب التعدد اللغوي

الإحتكاك اللغوي بین لغة الأم 
واللغات التي یتعلمھا

طغیان اللغات الأجنبیة على 
المحیط الذي یعیش فیھ

النسب المئویةالتكراراتأسباب التعدد اللغوي

الاحتكاك اللغوي بین لغة الأم و اللغات 

الأخرى 
1050%

على المحیط الذي طغیان اللغات الأجنبیة 

یعیش فیه التلمیذ
1050%

%20100المجموع



التعدد اللغوي و انعكاساته على العملیة التعلیمیة التعلمیة:الفصل الثاني 

67

:مدى تأثیر اللغات الأجنبیة على الأداء اللغويیمثل:16رقم جدول •

:و نستدل ذلك بالشكل الموالي

یمثل نسبة الأداء اللغوي:16تمثیل بیاني رقم 

یقرون بأن %60أي )12(هذا الجدول أن أغلبیة الأساتذة اثني عشرة نستخلص من

اللغات الأجنبیة لا تؤثر على الأداء اللغوي، وهذا یعود إلى تصنیف كل لغة في مكانتها 

.یدلون بالعكس%40الآخرون أي )8(والثمانیة 

60%

40%

نسبة الأداء اللغوي

لا

نعم

المئویةالنسب التكراراتالأداء

%820نعم

%1280لا

%20100مجموعال
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یمثل تأثیر التعدد اللغوي على المتعلم:17جدول رقم •

:و نستدل ذلك بالشكل الموالي 

یمثل تأثیر التعدد اللغوي على المتعلم:17تمثیل بیاني 

یتبین من هذا الجدول أن التعدد اللغوي یؤثر سلبا بقدر ما یؤثر إیجابیا على المتعلم 

.%50وهذا بنسبة 

50%50%

أثر التعدد اللغوي 

إیجابیا

سلبیا

النسب المئویةالتكراراتثیر التعدد اللغويأت

%1050ایجابیا

%1050سلبیا

%20100المجموع
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:تحلیل الاستبیان الخاص بالتلامیذ:المبحث الثالث

بالبیانات "لقد اشتملت قائمة الاستبیان على ثلاثة محاور، فقد كان المحور الأول خاص 

واقع التعدد اللغوي في :"، والمحور الثانيینسؤال)2(حیث احتوى على "الشخصیة للتلامیذ

الدراسيبالتحصیلمتعلقة، وأخیرا تناولنا أسئلة أسئلة)6(ستةأسئلته كانت "طور المتوسطال

.)5(وكانت عدد أسئلته خمسة 

یمثل جنس التلامیذ1رقم جدول•

:و نستدل ذلك بالشكل الموالي 

الإناثیمثل نسبة الذكور و :1تمثیل بیاني 

أما)17(وهن سبعة عشر%57أكثر بنسبة الإناثنسبة أننلاحظ من خلال الجدول 

.تلمیذا)13(أي ثلاثة عشر%43ةالذكور بنسب

43%
57%

جنس التلامیذ

ذكر

أنثى

النسب المئویةالتكراراتجنسال

%1357ذكر

%1743أنثى

%30100المجموع
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یمثل أعمار التلامیذ:2رقم جدول •

النسب المئویةالتكراراتلأعمارا

%141550الى10من 

%171550الى14من

%30100المجموع

:الموالي شكلو نستدل ذلك بال

یمثل أعمار التلامیذ:2تمثیل بیاني 

15أي %50وهذا بنسبة )سنة14-10(أن أعمار التلامیذ تتراوح ما بین فئتین نلاحظ

كما هو موضح في التمثیل .تلمیذا15ما یمثل %50وهذا بنسبة )سنة17-14(تلمیذا و

.البیاني

50%50%

أعمار التلامیذ

سنة14إلى 10من 

سنة17إلى 14من 
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یمثل اللغة المستعملة في البیت:3جدول رقم •

:و نستدل ذلك بالشكل الموالي

یمثل اللغة المستعملة في البیت:3تمثیل بیاني 

خمسة لما یعاد%83بنسبة هي المهیمنةاللغة الامازیغیةأننستنتج من هذا الجدول 

%10فئة المستعملین للغة الفرنسیة بنسبة نجدثمالأم،لغة اللكونها تلمیذا)25(وعشرون 

.%7أخیرا نجد تلمیذین یستعملون اللغة العربیة أي بنسبة وتلامیذ)3(أي ثلاثة 

7%

83%

10%

اللغة المستعملة في البیت

عربیة

أمازیغیة

فرنسیة

النسب المئویةالتكراراتلغة المستعملة في البیتال

%27العربیة

%2583الامازیغیة

%310الفرنسیة

%30100المجموع
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یمثل نسبة المشاهدین للبرامج التعلیمیة:4رقم جدول •

:و نستدل ذلك بالشكل التالي

یمثل نسبة المشاهدین للبرامج التعلیمیة:4تمثیل بیاني 

معظم التلامیذ یشاهدون البرامج التعلیمیة أحیانا أي بنسبة إننلاحظ من هذا الجدول 

وهذا یعود لضیق الوقت وكثافة البرنامج الدراسي ونادرا اتلمیذ)20(عشرون لما یعاد66%

وهم ثلاثة تلامیذ دائما ما یشاهدون وأخیرا %10تلامیذ وبنسبة )4(أي أربعة %13بنسبة 

.أبدانلا یشاهدو %10بتلامیذ ما یقار )3(نجد ثلاثة 

10%

67%

13%

10%

المشاھدین للبرامج التعلیمیة

دائما

أحیانا

نادرا

إطلاقا

النسب المئویةالتكراراتمشاهدة البرامج التعلیمیة

%310دائما

%2066أحیانا

%413نادرا

%310إطلاقا

%3100المجموع
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یمثل نسب الاعتماد على الحاسوب لتعلم اللغات5رقم جدول •

:و نستدل ذلك بالشكل الموالي 

یمثل نسبة المعتمدین على الحاسوب:5تمثیل بیاني 

وهذا %57یتبین من هذا الجدول أن الأكثریة یعتمدون على الحاسوب لتعلم اللغة بنسبة 

ما %43واتلمیذ)17(نفسها على المجتمع، أي سبعة عشر لتطور التكنولوجیا، وفرضت 

.تلمیذا لا یعتمدون الحاسوب)13(اثني عشر بیقار 

43%

57%

نسبة المعتمدین على الحاسوب

لا

نعم

النسب المئویةالتكراراتالحاسوبلاعتماد على ا

%1343لا

%1757نعم

%30100المجموع
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یمثل لغة التواصل مع الأستاذة:6رقم جدول •

:و نستدل ذلك بالجدول الموالي 

یمثل لغة التواصل مع الأساتذة:6تمثیل بیاني 

مع الأساتذةالعربیةةن معظم التلامیذ یتواصلون باللغأمن خلال هذا الجدول نلاحظ 

تلمیذا، باعتبارها اللغة الرسمیة والمفروضة علیهم، )16(أي ستة عشرة %53وهذا بنسبة 

تلمیذا، )11(أي إحدى عشرة %37وبعد ذلك تأتي فئة المتواصلین باللغة الأمازیغیة بنسبة 

.أي ثلاث تلامیذ%10وأخیرا فئة التواصل مع اللغة الفرنسیة بنسبة 

53%37%

10%

لغة التواصل مع الأستاذ

عربیة

أمازیغیة

فرنسیة

النسب المئویةالتكراراتستاذلغة التواصل مع الأ

%1653العربیة

%1137الامازیغیة

%310الفرنسیة

%30100المجموع
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الزملاءیمثل لغات التواصل مع 7رقم جدول•

:ل ذلك بالشكل المواليدو نست

یمثل لغات التواصل مع الزملاء:7تمثیل بیاني 

نلاحظ من الجدول أعلاه أن أغلبیة التلامیذ یتواصلون مع زملائهم بأكثر من لغة وهذا 

تلمیذا )9(أي تسعة %30تلمیذا، و)21(ما یمثل واحد وعشرونأي %70بنسبة 

.و هذا یعود إلى بیئة محیطهم المتمیزة بتعدد الحضارات و اللّهجاتیستخدمون لغة واحدة

30%

70%

لغات التواصل مع الزملاء

لا

نعم

لنسب المئویةاالتكراراتاستخدام أكثر من لغة مع الزملاء

%930لا

%2170نعم

%30100المجموع



التعدد اللغوي و انعكاساته على العملیة التعلیمیة التعلمیة:الفصل الثاني 

76

دروس التدعیمیةالتقدیم یمثل:8رقم جدول•

:ل ذلك بالشكل المواليدو نست

یمثل تقدیم الدروس التدعیمیة:8تمثیل بیاني 

خلال هذا الجدول نلاحظ ان معظم التلامیذ لا یستفیدون من دروس التدعیمیة وهذا نم

)19(أي تسعة عشرة وهذا یعود إلى مستواهم الجید والظروف المعیشیة، %63بنسبة 

.تلمیذا یستفیدون من الدروس التدعیمیة)11(أي إحدى عشر %37وتلمیذا،

63%

37%

الدروس التدعیمیة

لا

نعم

النسب المئویةالتكراراتتقدیم الدروس التدعیمیة

%1937لا

%1163نعم

%30100المجموع
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یمثل المستوى الدراسي للتلامیذ في اللغات:9رقم جدول•

:و نستدل ذلك بالشكل الموالي 

یمثل التقدیر الدراسي:9تمثیل بیاني 

ینقسم إلى أربعة فئات فنجد فئة الجیدین بنسبة نرى أن المستوى اللغوي لتلامیذ

تلمیذ، تلیها فئة )13(وهذا یعود إلى المحیط الذي یعیشون فیه ما یمثل ثلاثة عشرة 44%

ما یمثل سبعة %23ة تلمیذ، وبعدها الممتازین بنسب)9(أي تسعة %30المتوسطین بنسبة 

.مما یمثل تلمیذ واحد%3تلامیذ، وأخیرا فئة الضعفاء )7(

23%

44%

30%

3%

التقدیر الدراسي

ممتاز

جید

متوسط

ضعیف

النسب المئویةالتكراراتتقدیر الدراسيال

%723ممتاز

%1344جید

%930متوسط

%13ضعیف

%30100المجموع
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میذ للغاتالتلابیمثل قدرة استیعا:10رقم جدول •

:الموالي و نستدل ذلك بالشكل 

یمثل قدرة استیعاب التلامیذ للغات:10تمثیل بیاني 

فئات )3(یتبین من الجدول أعلاه أن مستوى استیعاب التلامیذ للغات ینقسم إلى ثلاثة

ما یعادل سبعة لأنهم ینتبهون وتتوفر لهم الإمكانیات للتعلم%57الجیدین بنسبة :وهي

تلمیذا وأخیرا المتوسطین بنسبة )7(ي سبعة أ%23تلمیذا، الممتازین بنسبة )17(عشر

.اتلمیذ)6(ستة وهم20%

23%

57%

20%

استیعاب التلامیذ للغات

ممتاز

جید

متوسط

المئویةالنسبالتكراراتمیذ على استیعاب الدروسقدرة التلا

%723ممتاز

%1757جید

%623متوسط

%30100المجموع
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:یمثل تأثیر المستوى اللغوي على التحصیل الدراسي11دول رقم ج•

:الموالي و نستدل ذلك بالشكل 

تأثیر المستوى اللغوي على التحصیل الدراسيیمثل :11تمثیل بیاني 

على أغلبیة التلامیذ في التحصیل یتضح من هذا الجدول ان المستوى اللغوي یؤثر

بلأن إن لم یستوعب اللغة لا یتمكن من فهم المادة، وهذا ما یقار %53ةالدراسي وهذا بنسب

أي %46تلمیذ وهذا راجع إلى عدم تمكنهم واتقانهم لتلك اللغات أما بنسبة )16(ستة عشر

.لا یؤثر علیهم)14(أربعة عشر

53%
47%

تأثیر المستوى اللغوي على التحصیل الدراسي 

لا

نعم

ةالمئویالنسبالتكراراتتاثیر المستوى اللغوي على التحصیل الدراسي

%1653لا

%1446نعم

%30100المجموع
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:یمثل المواد الصعبة على التلامیذ:12رقم جدول •

المئویةنسبالالتكراراتمواد الصعبةال

%1423الریاضیات

%1118الفیزیاء

%914العلوم

%35العربیةاللغة

%23اللغة الامازیغیة

%711اللغة الفرنسیة

%1626اللغة الانجلیزیة

%62100المجموع

:و نستدل ذلك بالشكل الموالي 

یمثل المواد الصعبة على التلامیذ:12تمثیل بیاني 

ون أن اللغة الإنجلیزیة لغة أن أغلبیة التلامیذ یجدنلاحظنلاحظ من خلال الجدول

وهذا یعود إلى طبیعة المادة وصعوبة تلمیذ،)16(أي ستة عشرة %26بنسبةصعبة 

23%

18%

14%5%3%

11%

26%

المواد الصعبة

الریاضیات

الفیزیاء

العلوم

العربیة

الأمازیغیة

الفرنسیة
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تلمیذ، ثم الفیزیاء بنسبة )14(أي %23عد ذلك نجد مادة الریاضیات بنسبة وب.قواعدها

بة تلامیذ، تلیها الفرنسیة بنس)9(أي %14تلمیذ، والعلوم بنسبة )11(ما یعادل 18%

ما یقارب ثلاثة تلامیذ، وأخیرا اللغة %5تلامیذ واللغة العربیة بنسبة 7ما یعادل 11%

أي تلمیذین%3الأمازیغیة بنسبة 

:یمثل أسباب صعوبة بعض المواد للتلامیذ:13جدول رقم •

:و نستدل ذلك بالشكل الموالي 

یمثل صعوبة المواد:13تمثیل بیاني 

56%
37%

7%

سبب صعوبة المواد

طبیعة المادة

طریقة شرح الدروس

عدم تلقي الدعم من أسرتك

النسب المئویةالتكراراتسبب صعوبة المواد

%1756طبیعة المادة

%1137طریقة شرح الدروس

%27عدم تلقي الدعم من الأسرة

%30100المجموع
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یعود سبب إلى لبعض المواد معظم التلامیذ استصعابیتبین من الجدول أعلاه أن

لأي ما یعاد%37ونجد بنسبة ذتلمی)17(أي سبعة عشر %56طبیعة المادة وهذا بنسبة 

)2(نأي تلمیذی%7تلمیذ بسبب طریقة الشرح وأخیرا بنسبة ضعیفة وهي )11(إحدى عشر 

.لعدم تلقیهم الدعم من أسرتهم
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انطوى بحثنا على دراسة نظریة وتطبیقیة لموضوع منتشر بین مختلف طبقات 

المجتمع بصفة عامة وبین مستویات التعلیم في المدارس الجزائریة بصفة خاصة وهي 

ظاهرة التعدد اللغوي؛ بحیث حاولنا أن نبین في دراستنا هذه مدى تأثیر التعدد اللغوي 

.في الطور المتوسطعلى العملیة التعلیمیة التعلمیة 

:وفي ضوء النتائج التي توصلنا إلیها فقد خلصت إلى الاستنتاجات التالیة

من ظاهرة التعدد اللغوي باعتباره استعمال أي مجتمع من المجتمعاتلا یخلو•

.لأكثر من لغة، والأمر نفسه بالنسبة للمدارس

الصوتي، الصرفي، (نقطة التقاء بین المستویات اللغویة التعدد اللغويیمثل•

).النحوي، الدلالي

منها أسباب في العملیة التعلیمیة التعلمیةأسباب ظهور التعدد اللغوياختلفت •

ویظهر ذلك في الحاجة إلى استعارة ألفاظ جدیدة من لغات أجنبیة أخرى إما لغویة،

بیئة معینة ولا وجود لها في غیر هذه بدافع التعبیر عن أشیاء أخرى تختص بها 

مثل الاستعمار أسباب تاریخیةوكذلك .البیئة، أو بدافع الإعجاب بالألفاظ الأجنبیة

الفرنسي الذي فرض لغته على أنها لغة رسمیة، وهذا ما جعل الشعوب المستعمرة 

بار تتخبط بین ثقافتین ولغتین، إضافة إلى ذلك نجد الأسباب الاجتماعیة وهذا باعت

الإنسان اجتماعي بطبعه فاللغة هي الوسیلة الوحیدة التي تجعله یتصل ویتواصل 

وهناك أیضا أسباب نفسیة متل التفاخر بالنفس كافتخار تلمیذ .مع أفراد مجتمعه

.أمام زملائه الآخرین لإتقانه عدة لغات أمام الذین لا یحسنون التكلم بها

للغویة، الثنائیة اللغویة، الازدواجیة اللغویة، الأحادیة انجد من مظاهر التعدد اللغوي •

.التعددیة اللغویة

ل عملیة التواصل بین سهّ الفرد كما أنه التعدد اللغوي في تنمیة وترقیةساهم•

.الأشخاص

ي الرصید التعلیمي وینمالتعدد اللغوي على تحقیق التفاعل بین التلامیذعمل•

.والمعرفي لهم
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الطور المتوسط، وجعلهم أكثر تلامیذیا واسعا لدى اللغوي وعیا لغو منح التعدد•

.انفتاحا واستیعابا للمادة التعلیمیة

أكثر من لغة لتقریب المعلمشرح الدروس بحیث یستعملسهل التعدد اللغوي •

.المعنى

التعدد اللغوي عملیة التواصل بین تلامیذ أحادیي اللغة بحیث یجدون صّعب•

.لتلامیذصعوبة في التفاهم مع غیرهم من ا

للدروس حیث یفقدهم استیعاب التلمیذ،عدة لغات أثناء الشرحالمعلملاستخدامصعّب •

.التركیز ویشوش أفكارهم

وجود عبارات أكثر استعمالا أدى التعدد اللغوي إلى هشاشة اللغة، وهذا نظرا إلى•

في محیطنا بلغات أخرى، فیجعلنا هذا غیر مضطرین للبحث عن مصطلحات 

سواء كان هذا بسبب تعودنا على استعمال هذه الألفاظ نتكلم بها باللغة التي

.والعبارات باللغة الفرنسیة مثلا

من خلال توزیعنا للاستبیان وتحلیل ي أجریت في المتوسطاتالتةبعد الدراسة المیدانی

:ابات توصلنا إلى النتائج التالیةالإج

ما صعّب العملیة التعلیمیة التعلّمیة ظهر من خلال الدراسة أن التعدد اللّغوي بقدر •

.سهم أیضا في تبسیطها أحیانا أخرىأهنجد)من جهة(أحیانا 

.ى مستوى التحصیل المعرفي واكتساب المفرداتلأثر التعدد اللغوي ع•

.سبب التعدد اللغویالاحتكاك اللغوي بین لغة الأم واللغات التي یتعلمها التلمیذ•

.اللغات الأجنبیة على المحیط الذي یعیش فیه التلمیذطغیانساهم التعدد اللغوي في •

.تراوح مستوى التلامیذ في اللغات بین الجید والمتوسط•

د اللغوي ظاهرة طبیعیة له سلبیاته التي تتمثل في اضمحلال اللغة، ویتسبب إن التعد

وجود كذلك في تعمیق الهوة بین تلامیذ الطور المتوسط، وبالتالي هذا ما یؤدي إلى 

أیضا والتي تتمثل في تقویة الثورة اللغویة لدى تلامیذ له إیجابیاتصراعات بینهم، كما



خاتمة

86

الطور المتوسط، وكذلك یقوم بكسر الحواجز الثقافیة والاجتماعیة بینهم، ویجعل التلامیذ 

بضبطه وتوجیهه وحسن استغلاله یمكن یحتلون مرتبة مرموقة في المجتمع، فالتعدد اللغوي 

.دة منه في المجتمع بصفة عامة وفي التعلیم بصفة خاصةالاستفا

:ومن خلال النتائج التي توصلنا إلیها نقترح التوصیات التالیة

.توحید المعجم العامي في الجزائر وتنقیته من الشوائب-

تنظیم التعلیم مع تحدید دور كل لغة وإعطاء أهمیة لها أي تدرس كل لغة بلغتها -

.لإنجلیزیة یستعمل فقط اللغة الإنجلیزیةمثلا أستاذ اللغة ا

.منع التلامیذ من استخدام لغة غیر اللغة التي یدرس بها إلا للضرورة-

تزوید المؤسسات التربویة بمكتبات مدرسیة وقاعات للمطالعات من أجل اثراء -

.الرصید اللغوي والأداء الجید للمعلم والمتعلم

.الارتقاء بالمناهج التعلیمیة-

یر نتمنى أن نكون قد أسهمنا ووفقنا في هذه الدراسة في إنارة الطریق لمن وفي الأخ

یأتي من بعدنا من الباحثین، فإن وفقنا ولو بفكرة موجزة فهذا بحكمة االله عز وجل 

وهذا هو مرادنا، أما إن أخفقنا فهذا من أنفسنا، ونسأل االله السداد فیما هو مستقبل من 

.الأعمال بإذنه تعالى





استمارة بحث میداني

في الماسترتندرج هذه الاستمارة في إطار إنجاز بحث میداني لمذكرة نیل شهادة 

على العملیة التعدد اللغوياللغة العربیة وآدابها، تخصص لسانیات تطبیقیة حولأثر

في الطور الابتدائي المدرسین، دراسة وصفیة تحلیلیة على عینة من التعلمیةالتعلیمیة

.لولایة تبزي وزو

إذ نقدر لكم جهودكم في سبیل الإجابة عن أسئلة هذه الاستمارة بكل عنایة واهتمام 

.وصدق وموضوعیة

.تستغل إلا في إطار البحث العلمينتعهد بأن المعلومات التي تدلون بها لن 

.تقبلوا منا فائق الاحترام والتقدیر

:ملاحظة

بحسب ما هومطلوب الإجابةفي مكان الإجابة المناسبة أو )x(الرجاء وضع علامة•

.اسمك أو أي معلومات شخصیة غیر مطلوب)ي(لا تذكر•

:البیانات الشخصیة

ذكر                                            أنثى        :الجنس

فما فوق 41سنة                           40إلى 25من :السن

سنوات  10سنوات      أكثر من 10إلى 5سنوات            من 5أقل من :الخبرة

أمازیغیة            انجلیزیة فرنسیةعربیة            :اللغة التي تتقنها



:واقع التعدد اللغوي في الطور المتوسط

هل للغة العربیة دور في التنمیة اللغویة؟ .1

نعم                                            لا

هل ترى أن اللغة الأمازیغیة لها نفس مكانة اللغة العربیة لدى المتعلم؟.2

نعم                                            لا 

هل ترى أن اللغة الفرنسیة لها نفس مكانة اللغة العربیة لدى المتعلم؟.3

نعم                                            لا  

هل ترى أن اللغة الإنجلیزیة لها نفس مكانة اللغة العربیة لدى المتعلم؟.4

لا نعم            

:عدم إتقان المتعلم للغات، هل هذا بسبب.5

.لتعدد قواعدها–.صعوبة اللغة_

.أشیاء أخرى_.صعوبة كتابتها_

التعلمیة؟هل التعدد اللغوي یعیق العملیة التعلیمیة .6

نعم                                     لا 

التحصیل المعرفي في المدرسة الجزائریة في ظل التعدد اللغوي

ما هي أبرز الصعوبات التي تواجهك أثناء العملیة التعلیمیة؟ )1

.التعدد اللغوي-

.المناهج المعربة-

عربیة، أمازیغیة، (هل كل التلامیذ یفهمون شروحاتك باللغة المتوجب استعمالها )2

؟ )فرنسیة

دائما      -



ضعیف            متوسط            جید           ممتاز

.

حین تقدیمك للدروس هل تعید شرحها بلغة أخرى؟

لا   -نعم                                          

:هل التعدد اللغوي یؤثر على التلامیذ في

.مستوى استیعاب الدرس

.مستوى التحصیل المعرفي

.مستوى اكتساب المفردات الجدیدة

كیف یكون تأثیر التعدد اللغوي على المتعلم؟ 

سلبي  -إیجابي                                 

هل یستعین التلمیذ بلغة أخرى غیر لغة التدریس؟ 

نعم                                        لا 

كیف تقیم المستوى اللغوي لتلامیذك؟

ضعیف            متوسط            جید           ممتاز

في نظرك إلى ما یعود هذا التعدد اللغوي؟

.الاحتكاك اللغوي بین لغة الأم واللغات التي یتعلمها

.بیة على المحیط الذي یعیش فیهطغیان اللغات الأجن

هل تؤثر اللغات الأجنبیة على الأداء اللغوي للمتعلم

لا -نعم                                        

أبدا      -

أحیانا   -

حین تقدیمك للدروس هل تعید شرحها بلغة أخرى؟)3

نعم                                          -

هل التعدد اللغوي یؤثر على التلامیذ في)4

مستوى استیعاب الدرس-

مستوى التحصیل المعرفي-

مستوى اكتساب المفردات الجدیدة-

كیف یكون تأثیر التعدد اللغوي على المتعلم؟ )5

إیجابي                                 -

هل یستعین التلمیذ بلغة أخرى غیر لغة التدریس؟ )6

نعم                                        لا 

كیف تقیم المستوى اللغوي لتلامیذك؟)7

ضعیف            متوسط            جید           ممتاز

في نظرك إلى ما یعود هذا التعدد اللغوي؟)8

الاحتكاك اللغوي بین لغة الأم واللغات التي یتعلمها_

طغیان اللغات الأجن_

هل تؤثر اللغات الأجنبیة على الأداء اللغوي للمتعلم)9

نعم                                        -



استمارة بحث میداني

في اللغة العربیة الماسترتندرج هذه الاستمارة في إطار إنجاز بحث میداني لمذكرة نیل شهادة 

، دراسة التعلمیةعلى العملیة التعلیمیةالتعدد اللغويأثروآدابها، تخصص لسانیات تطبیقیة حول

.في الطور الابتدائي لولایة تبزي وزوالمدرسینوصفیة تحلیلیة على عینة من 

دق إذ نقدر لكم جهودكم في سبیل الإجابة عن أسئلة هذه الاستمارة بكل عنایة واهتمام وص

.وموضوعیة

.نتعهد بأن المعلومات التي تدلون بها لن تستغل إلا في إطار البحث العلمي

.تقبلوا منا فائق الاحترام والتقدیر

:ملاحظة

بحسب ما هومطلوب الإجابةفي مكان الإجابة المناسبة أو )x(الرجاء وضع علامة•

.اسمك أو أي معلومات شخصیة غیر مطلوب)ي(لا تذكر•

:البیانات الشخصیة

ذكر                                            أنثى        :الجنس

فما فوق 14سنة                           14إلى 10من :السن

:واقع التعدد اللغوي في الطور المتوسط

ما هي اللغة المستعملة في البیت؟.7

عربیة         فرنسیة            أمازیغیة           

هل تشاهد برامج تلفزیونیة تعلیمیة؟.8

دائما         أحیانا           نادرا            اطلاقا 

هل تعتمد الحاسوب كوسیلة لتعلم اللغات؟.9

نعم                                            لا  

تتواصل بها مع أستاذك؟ماهي اللغة التي .10

عربیة              أمازیغیة            فرنسیة         



هل تستعمل أكثر من لغة أثناء التحدث مع زملائك.11

دائما                   أحیانا               نادرا        

هل تقدم لكم دروس تدعیمیة في اللغات الأجنبیة؟.12

نعم                                     لا 

:أسئلة متعلقة بالتحصیل الدراسي

ما هو تقدیرك الدراسي في اللغات؟ -9

- ممتاز                     جید             متوسط             ضعیف                                 

ما هي قدراتك على الاستیعاب في درس اللغات؟-10

ممتاز                     جید             متوسط             ضعیف        

ما هي المواد التي تجد صعوبة في تحصیلها؟-11

-یةالعرب-.العلوم-.ءالفیزیا-.الریاضیات-

.الإنجلیزیة-.الفرنسیة-.الأمازیغیة-

:هل هذا راجع إلى-12

طبیعة المادة-

طریقة الأستاذ في شرح الدروس -

عدم تلقي الدعم من الأسرة -

:هل یؤثر مستواك اللغوي على تحصیلك الدراسي-13

لا-نعم-
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الملخص

فهو إحدى خصائص التعدد اللغوي ظاهرة طبیعیة لدى كل الشعوب و الأمم،یعد

ظاهرة المجتمعات المعاصرة و المجتمع الجزائري كغیره من المجتمعات لم یخلو من هذه ال

.وهذا یعود إلى عدة أسباب

بحثنا یهدف إلى تحدید أهم عوامل ظهور هذه الظاهرة و معرفة إیجابیات وسلبیات 

.التعدد اللغوي على المجتمع وعلى العملیة التعلیمیة التعلمیة  خاصة

.التعدد اللغوي ، اللغة ، العملیة التعلیمیة التعلمیة:الكلمات المفتاحیة

Résume

Le multilinguisme est un phénomène naturel pour tous les peuples

et toutes les nations, car c’est l’une des caractéristiques des

sociétés contemporaines, et la société algérienne comme d’autres

sociétés n’est pas dépourvue de ce phénomène, et ce pour plusieurs

raison.

Notre recherche vise à identifier les raison les plus importantes de

l’émergence de ce phénomène et connaitre les avantages et les

inconvénients du multilinguisme sur la société et sur le processus

éducatif.

Mots clé : multilinguisme, processus éducatif.


